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In “The site of Tigranocerta. I"! the evidence of the ancient sources 
was used to identify Tigranocerta with Arzan. In this section of the pre- 
sent article the roads leading to Tigranocerta on the Tabula Peutingeri- 
ana will be identified with actual tracks and sites. 

This will function, in the first place, as a check on the identification of 
Tigranocerta with Arzan. However the exercise will assume that identi- 
fication to be correct. It will, therefore, only check that Arzan is consis- 
tent with the evidence of the Tabula. The same exercise will not be car- 
ried out for the alternative sites, Silvan and Kızıltepe. This would be 
required if the Tabula were to be used as a separate positive argument in 
favour of Arzan rather than as a check on the previous arguments. How- 
ever the assumption that Arzan is Tigranocerta produces a high success 
rate in identifying stations on the Tabula”s routes. The likelihood of fit- 
ting those routes to actual tracks on the ground with greater or equal suc- 
cess by assuming the identity of Tigranocerta with other sites can more 
or less be discounted. 

The second purpose of this investigation is to take the first steps in 
deciding whether Tigranocerta was skilfully sited in relation to existing 
long-distance routes. 


1. Approach to the document 


The Tabula Peutingeriana (TP) that we have is a medieval copy, not 
later than the late 15th century, of a document which appears to contain 


1 SINCLAIR 1994-95, 


REArm 26 (1996-1997) 51-118. 
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information entered at the turn of the 2nd and 3rd centuries A.D. and in 
a second instalment at the turn of the 4th and 5th centuries’. It does not 
seem to matter whether the second version was made by copying the 
first document and then updating it, or by simply entering new informa- 
tion on the old copy. 

In this and the next section we aim to fix the alignment of the two 
roads on the TP leading from Amida/Diyarbakir (both “Amida” and “ad 
Tygrem” in the TP) to Tigranocerta and the single road leading from 
Tigranocerta to Artaxata. These roads went through Armenian territory 
all the way. Given that they did so, it is most unlikely they were paved 
or at any rate constructed of stone in the Roman manner. Elsewhere on 
Armenian territory there is no evidence — with one clear but explicable 
exception — for roads of Roman type in the Classical and Late Classi- 
cal periods*. This makes a difference to one’s assumptions in looking for 
alignments. Questions of alignment are not to be helped by looking for 
sections of paved road on the ground. Moreover one should not in gen- 
eral see the problem from the point of view of a road builder. No ques- 
tions arise of economising on mileage to save building costs. The roads 
in question are simply tracks in long-distance use which have somehow 
been selected for the TP. 

Given that we are not looking for paved roads or other roads of 
Roman type, what general procedures for fixing the alignments should 
be followed? In this article we shall be looking for rough alignments, 
hoping for correspondences here and there between a name on the TP 
and one of a later settlement whose position is known, and sometimes 
between distances on the ground and on the map. However it is a mis- 
take to start by looking for such correspondences. One starts with hypo- 
thetical rough alignments, then looks for the correspondences. These 
confirm the hypothesis, and may lead to minor changes in the alignment. 


2 See bibliography here, Tabula Peutingeriana. For the date, CHEVALLIER 1989, 32-4, 
quoting a study of 1967 (n.65, p.32). See also pp.28-9. Chevallier puts the first version in 
the early 3rd century; others would put it slightly earlier. 

5 DILLEMANN 1962, 162. 

^ The exception in question is the road between Kemah and Sadak, passing Erzincan, 
in the Upper Euphrates valley. Part of this is described in FRENCH 1983, 84-5. This is a 
Late Roman road which was built only after the annexation of part of Armenia by the 
Empire in A.D. 387. The Romans would no doubt have included it in the 1st-century road 
network west of the Euphrates if this part of the Upper Euphrates valley had been within 
the Empire at the time. For an outline of the argument in favour of the Late Roman date, 
SINCLAIR 1989a, 411-12; however the strictly Roman road seems to have come upstream 
as far as Kemah, then turned northwest towards Refahiye, as recent work by Mitford has 
shown. 
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The names and distances are known to be corrupt: there is little likeli- 
hood of complete success. 


2. Between ad Tygrem and Tigranocerta 


The two southerly routes (nos. 1 and 2). The river shown in the relevant 
part of the TP? is the Tigris. This is evident from its general course (south, 
then east, with a bulge at the corner). Tigranocerta is shown not far east of 
the southward-flowing section, and well to the north of ad Tygrem: sev- 
eral roads lead up to it. The procedure must be to move Tigranocerta over 
to Arzan and work out reasonable alignments on the ground after that. 

On the TP two routes starting eastward from ad Tygrem (Amida/ 
Diyarbakir) cross the Tigris a short way downstream of ad Tygrem. That 
routes are shown crossing the Tigris at such a point finds an exact equiv- 
alent in the lines of tracks observable before the First World War. The 
surviving medieval walls of the city of Diyarbakir fortify a high bluff 
above the Tigris. This makes it difficult to cross the river immediately 
opposite the walls. But 2 km. downstream of the city's walls the river is 
crossed by a still intact, but much repaired, medieval bridge?. There was 
a bridge at this point by 483/4, and there may well have been one in the 
2nd and 3rd century A.D.. But it does not matter if the TP assumes a 
bridge or not, because the Tigris could also be forded here’. Just 
upstream of ad Tygrem on the TP a third route crosses. The present road 
to Bitlis and many places in the Tigris basin is taken over a bridge, just 
upstream of Diyarbakir, which was built after the Second World War. 
Before that the river was forded at this point?. 

The southernmost of these routes is not a route to Tigranocerta at all, 
but the route to Nisibis. It crosses the bulge at the Tigris’ bend, then 
crosses the river from north to south, reaching a station marked on the 
TP as Sardebar. The obvious site for the latter station is the large ancient 
town site at Kurkh, just south of a ford. The latter is the 6th-century Kar- 
cha Roman’. This means that the name “Sardebar” as marked is very 
likely wrong; that matter will be dealt with below, where the continua- 
tion southward towards Nisibis is discussed. 


Reproduced on the fold-out map in SACHAU 1880 and in DILLEMANN 1962. 
SINCLAIR 1989b, 195 and refs. there. 

Mesopotamia Handbook 1917, pp. 274, 293. 

Ibid. pp. 303, 309. 

The ford: Mesopotamia Handbook 1917, 274. Kurkh: TAYLOR 1865, 24-5. See 


below for discussion. Syr. “karkha”, means “fenced or walled city", “fortified place”. 
Karcha Roman: DILLEMANN 1962, 156. 
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From Sardebar, as marked, another road crosses back to the north bank 
and comes up via Adipte to join the middle route on its way to Tigran- 
ocerta. It is convenient for purposes of discussion to label jointly as route 
] the two southerly legs (i.e. both ad Tygrem-Sardebar and the second 
route starting northwards from Sardebar): the reasons for doing so 
become clear when the TP is stretched east-west. But, detours aside, route 
1 (both legs) is not a route between ad Tygrem and Tigranocerta, as 
opposed to one between ad Tygrem and Nisibis or between Tigranocerta 
and Nisibis. The two routes which properly speaking do lead between ad 
Tygrem and Tigranocerta are nos. 2 (Sitae, Thalbasaris) and 3 (Nararra, 
Colchana). No.2 and the two legs of no.1 between them make a triangle. 

The northern route (3), whatever its exact course on the ground, takes 
travellers to Tigranocerta without the need either to accommodate traffic 
coming from the south or to take them past certain southern destina- 
tions: Adipte (route 1) and Sitae and Thalbasaris (combined 1 and 2). 
After the TP's roads are stretched east-west, 1t becomes clear that routes 
2 and 3 cannot be far apart. The TP and the general topography suggest 
why two routes are needed. First of all route no.2 comes south-east to 
pick up the easterly leg of no.l. This, however, does not explain why 
route 1 east of Sardebar and the combined route 1 and 2 need to stay 
separate from route 3 all the way to Tigranocerta. Presumably the pur- 
pose is to take them past several settlements which lay well to the south 
of route 3. Well to the south means near the river, and the settlements in 
question must be on the flat and fertile land near the Tigris. A system of 
tracks rather than paved roads can afford a multiplicity. 

Taking Sardebar as Kurkh, if we cross the Tigris ford just north of the 
site and turn east along the general line of route 1, we come to the mod- 
ern town of Bismil. There must always have been a local market centre 
at or near Bismil, and on such grounds Adipte should be placed at or 
near Bismil. Another 6 km. further east, and the village of Of lies a few 
km. to the north. *Of" is a somewhat strange name for a village here- 
abouts, and the name looks like a successor of “Adipte” or its equiva- 
lent in local dialects of the second and third centuries A.D.. The most 
likely sites are a series of mounds all about 6 km. east of Batman". 

We can fix the position of Thalbasaris. Its descendant as district capital 
is modern Besiri, administrative centre of a kaza or ilce. The town's name 
is clearly related to “Thalbasaris”. However the town is named after the 
kaza; the settlement's previous name was Kobin. Moreover the district of 


10 ALGAZE 1991, 213: no.28, Çayırlık Tepe; no.29, near Cayirlik 41; no.30, Eski 
Degirmen Tarlası. 
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Beshiri was further south: Kobin lies on the north slope of a low range of 
hills, and the district of Beshiri only began to the south of those hills. The 
descendants of Thalbasaris as an enduring localised continuum of popula- 
tion, perhaps of varying size, are the two villages of Tilmis and Barsil 
(USAF 1:250,000) or Barisil (British 1:500,000). It is useless to speculate 
precisely how or whether “Til-” was split from “Barsil”, and which is the 
real Thalbasaris: it would not even matter if the real Thalbasaris were at 
neither village. What we need is a mound (tell) in the close vicinity of the 
two villages. This vicinity fits very well the distance from Tigranocerta 
of 15 RM or about 22 km. in the TP. Tilmis is preferable, as the name 
suggests a mound (regardless of whether that mound is referred to in the 
name “Thalbasaris”, and of whether the “Til-” in “Tilmis” is the descen- 
dant of the “Thal-” in “Thalbasaris”). The next stage in the investigation 
is to go to the district and look for a mound. 

For Sitae a site by a river crossing is most likely, as Miller and Dille- 
mann observed!!, and the most important river crossing between Bismil 
and the vicinity of Tilmis is that of the Batman Su. There is no settle- 
ment now bearing a suitable name on the relevant sector of the Batman 
Su, but the river was known in Arabic as Satidama, of which “Sit‘ma” 
is an Armenianised version, and the name Sitae is no doubt connected. 
One or other of the two settlement mounds to the west of the Batman Su 
will be the site. Strictly speaking it is much more likely that the river 
was named after the settlement, as the Batman Su is now??. 

The distances given by the TP, starting from the ford at Sardebar, can 
now be checked. These are 10 RM (16 km.) to Adipte, presumed south 
of Of, then 12 RM (18 km.) to the Sitae/Batman Su crossing, then 10 
RM (15 km.) to Thalbasaris/Tilmis. On the ground the first and third dis- 
tances are 16 rather than 15. In the circumstances the correspondence is 
good. The second distance is 32 km. or 22 RM: considering XXII could 
easily have been corrupted to XII, the correspondence here is reasonably 
close as well, and we have seen that there was a good fit for the distance 
between Tilmis and the ruined city site of Arzan. 


IT But for Adipte in Miller's case (1916, p.744). 

12 MARKWART 1930, 234, 270-7; CANARD 1953, 82. The Armenianised form: 
A$xarhac“oyc", ed. Soukry 30; MARKWART 1930, 270, 279-84. The ASx. says «Sit*ma" 
means “blood-drinker”. Markwart draws a philological connection between this and 
K'alirt/, the Armn. name. The latter is linked etymologically to Syriac “Kallath”, “bride” 
and Gr. “Nymphios” and “Parthenias” (MARKWART 1930, 283; HUBSCHMANN 1904, 
306). The Siai of Ptolemy (V.13.22) and the Siteon Chiphas of George of Cyprus (see 
MARKWART 1930, 173) should also be placed at this crossing of the Batman Su. For the 
two sites, ALGAZE 1991, 213: no.64, Ziyaret Tepe; no.65, Madros Tepe. 
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The northern route (no. 3). The first station on the northern route 
(no.3) is Nararra, at 13 RM (19 km.) from ad Tygrem. Again there are 
good a priori grounds for supposing that a road station would be located 
at a river crossing, and on grounds of position the Ambar (sometimes 
Anbar) Cay would appear the most likely river. The equivalent name in 
the Ravenna Cosmography is Nabarra!?. Since the consonants of the lat- 
ter name correspond to those of the name “Anbar” (alternative to 
“Ambar”), the settlement must have been near a crossing of the Ambar 
Cay. To the latter river it gave its name!*. (The modern village of Ambar 
lies at the mouth of the river: we do not know if it was the settlement, or 
the name, which moved.) 

At the other end of the route is Colchana, at 15 RM (22 km.) from 
Tigranocerta. In a recent survey by Algaze and others three ancient sites, 
all bearing the name Kelleha Tarlas1, have been discovered about 2 1/2 
km. west of the Batman Su at a location 24 km. or so as the crow flies 
from the Batman Su’s confluence with the Tigris. The three sites 
together will probably be the settlement of Colchana. They lie at the 
edge of the river’s alluvial plain, just before the valley slopes start to 
rise. Assuming traffic along an east-west track crossing the Batman Su, 
a substantial settlement such as this can be expected to develop, not pre- 
cisely at the crossing of the Batman Su, but at a point where the settle- 
ment would be safe from floods". 

The number of RM (XIII, or 19 km.) on the TP’s first stage (ad 
Tygrem to Nararra) was a little too long for the distance between 
Diyarbakir or the Tigris crossing and the Ambar Cay crossing, and it 
may well be that the station of Nararra was a little east of the Ambar Cay 
crossing. On this assumption, the straight-line distance between Nararra 
and Colchana/Kelleha Tarlası is 59 km. or 40 RM. The TP has 45 RM 
or 67 km.. Given that the track went through somewhat undulating coun- 
try it would not be surprising if the resulting bends added 8 km. to the 
distance along the track. There is thus a reasonable fit between the TP 
and distances on the ground, on the assumption that Nararra is at or just 
east of the Ambar Cay crossing. It would be highly satisfactory to find a 
site with pottery of the Classical period two or three km. east of a suit- 
able crossing of the Ambar Cay. 


13 П.7, p.49. 

14 MARKWART (1930, 265, 268), thinks the form Nararra was right, and gives a differ- 
ent philological connection. 

15 ALGAZE 1991, sites 104-6 on fig. 2a, p.212, and list, p.213. No periods of occupa- 
tion are marked. Colchana is the Ravenna Cosmography’s Colcana (1.7, p.49) and per- 
haps Ptolemy’s Kolsa (V.13.22). 
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The road to Nisibis: the section from Kurkh to Kale-i Zerzevan. With 
the TP’s routes between ad Tygrem and Tigranocerta fixed, the question 
of the name Sardebar (Ptolemy”s Zapoñova) for the mound at Kurkh 
should be tackled. The first point is whether the alignment between the 
TP’s Sardebar (the real Kurkh) and its Sammachi (probably the real 
Kale-1 Zerzevan) is credible, given that a much quicker way must have 
existed between ad Tygrem (Diyarbakir) and the TP’s Sammachi (Kale- 
i Zerzevan). Dillemann and Miller!? have wanted to reconstruct the TP 
so as to include such a track. 

Emending the TP is, of course, a possible option, but not one to be 
resorted to unless the alignment shown on the TP turns out to be absurd 
or hopelessly impracticable. In other words, within certain wide limits it 
is not our business to decide which way between ad Tygrem and Kale-1 
Zerzevan should have been taken by people of the 2nd century A.D., or 
which track should have been marked by the TP, and then reconstruct 
the TP on that basis. The TP, on the contrary, is the best evidence for the 
route actually taken in the past. 

But in any case the evident size of the settlement at Kurkh would have 
been an excellent reason for taking a longer way round. According to 
Taylor (1865, 22-3) the mound which carried the citadel was a mile (1 
3/8 km.) in circumference, and only stood at one end of the elevated 
platform which constituted the town site. Some people no doubt took the 
shorter route between Kale-1 Zerzevan and ad Tygrem; the TP does not 
mark it. 

Dillemann" assumed that the triangle of routes 1 and 2 (ad Tygrem, 
Adipte, Sardebar), instead of being inside the Tigris’ bulge, must have 
been to the south of the Tigris. The long side was a direct route ad 
Tygrem to Kale-1 Zerzevan; Kurkh formed the third corner. 

In the argument as to the alignment of routes 1 and 2 above, there 
appeared to be no dubious stages or assumptions that might lead to a 
questioning of that argument’s validity. So there is no reason to abandon 
the triangle already arrived at, unless a triangle backed by even better 
reasoning can be found. 

At the point where the TP marks Sardebar we must assume, at least as 
a working hypothesis, that on the original copy of the TP a name close 
to the Roman name for Kurkh, “Сагсһа”, was marked. The station of 
Aque Frigide (Lat. “Aquae Frigidae”, “Cold Waters”) has been con- 
vincingly identified as Sheikhan, where cold springs are known, and that 


16 DILLEMANN 1962, 156-9, MILLER 1916, 740-1. 
17 DILLEMANN 1962, 155-9, esp. the map p.156. 
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of Arcamo has been identified as Harzam15. This suggests that the 
remaining problem is confined to the three names Sardebar, Arcaiapis 
and Sammachi. The problem is to work out the original forms and posi- 
tions of these names on the TP, and to find for each name a location on 
the ground. The total distance on the ground from Kurkh to Sheikhan 
would not warrant more than two intermediate stations, and since a 
name has to be found for Kurkh too, three stations on the ground, of 
which one is fixed, need names, and three names are available. 

The TP’s name “Sardebar”, simply on grounds of the consonants, 
must have been a version of the current local name for the settlement at 
Kale-i Zerzevan!”. (“Kale” is Turkish for “castle”, though the word is 
of Arabic origin, and “-1” a Persian suffix imported into Ottoman. The 
izafet suffix’s function here is to form a compound phrase meaning 
“Zerzevan Castle”.) Kale-1 Zerzevan is a large castle, of 6th-century 
construction, on the top of the escarpment edging the Mazi Dag-Tur 
Abdin hill belt. It contains the ruins of a 6th-century church. Outside the 
walls is a necropolis”. It looks out over the land gently sloping down to 
the Tigris. It would be an obvious site for a road station and for 
Ptolemy’s Sardebar. We can assume that on the original version of the 
TP the name “Sardebar” designated Kale-1 Zerzevan, whether or not the 
hill was fortified in the 2nd and 3rd centuries A.D.. 

If the name “Sardebar” is moved from the first station to the third (in 
other words immediately before Aque Frigide), then each of the two 
names "Arcaiapis" and “Sammachi” was perhaps one station further 
back. This would mean that * Arcaiapis" or its original stood for Kurkh. 
The original form may have been simply “Carcha”; “Carcha ad ripas” 
(“Carcha on the banks") is more likely”. 

The name “Sammachi” is certainly connected with the river called 
(in pre-First World War English transcription) the Shammerkh Tchai. 
This river runs down from the hill massif to the Tigris, passing Kale-1 
Zerzevan, and the road would join its valley about half-way between 
Kurkh and Kale-i Zerzevan, then run up the valley to Kale-1 Zerzevan 
and a little beyond. The road station of Sammachi may well have stood 
at more or less the point where the road joined the “Shammerkh Tchai" 


18 DILLEMANN 1962, 157-8; cf. KIEPERT 1873, 180. See p.91 here. 

I? The identification was proposed by SACHAU (1880, 52) and KIEPERT (1873, 180-1). 

20 DEICHMANN and PESCHLOW 1977, 7-40. 

21 DILLEMANN (1962, p.157) assumes the original consisted of “Carcha” and an Iran- 
ian suffix -pes, “behind”. In subsequent corruptions of the name, he argues, the letters of 
"Carcha" were written in a different order, and one or two more letters were added. 
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valley”. The name of the settlement and the original name on the map 
may well have been similar to “Sammachi”. 

This solution is recommended not only by the correspondence of 
names but by the low level of copying errors that would have been 
required to produce the present version of the TP. “Sardebar” 1s mistak- 
enly copied at the original position of “Carcha (ad ripas?)”, and the 
other names are then displaced, though their order is preserved. The dis- 
tances on the ground do not fit so well, and it is difficult to decide 
whether those on the map were displaced when the names were dis- 
placed”. On the accompanying table the last three names are included 
for future reference in sect. 4. 


On ground, | On 77 TP, 
km. RM 

Arcaiapis/Carcha/Kurkh 
Sammachi 11 10 


Sardebar/Kale-1 Zerzevan 








Aque Frigide/Sheikhan 
|Arcamo/Harzam | Blank 11671 
o il Blank [19?] 
Nisibis/Nusaybin 16 











Dillemann’s proposal. Dillemann’s proposal is as follows. In the 
name “Sardebar” or “Sardeoua”/“Sardeva” one can see Persian “sard”, 
“cold”, and “ab”, “water” (p.158). On the Ottoman road between Kale- 
1 Zerzevan and Amida/Diyarbakir there existed a caravansaray called (in 
a German transcription of the local pronunciation) Khan Akhboar, or 
Khan Akhbiur*. “Akhboar” or “Akhbiur” is Armn. “atbiwr”, “spring”, 
and there are springs by the caravansaray”. Dilleman argued (p.155) 


22 This is not because a way station was needed at the point of contact between road and 
valley, but because this point is indicated by the distances on the ground and on the TP. 

23 The name “Arcaiapis” resembles “Apagaur”, the name of a village south of Kale-i 
Zerzevan, and SACHAU (1880, 52; cf. 1883, 433-4; the spelling of the name is Sachau’s) 
proposed a station at the equivalent position on the original TP. On the reconstruction pro- 
posed here this would require an extra station and leave Kurkh/Carcha without a name. 

24 SACHAU 1880, 434. Dillemann based himself on Sachau’s information at this point. 
“Khan” = “caravansaray”, modern Turkish “han”. 

25 SACHAU 1883, 434, corresponding with Cihdnniima, tr. Charmoy 1.1.156. Note that 
a small town on the same road, a short way south-east (towards Mardin) was renamed 
“Akpınar”, Turkish “White Spring”, after this khan and its springs. 
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that since the original version of the TP must have shown a direct road 
between ad Tygrem/Amida and Sammachi/Kale-1 Zerzevan, and Khan 
Akhboar lies on the line of such a route, there must in antiquity have 
been a settlement at the site of Ottoman Khan Akhboar. Its name, 
“Sardebar”/“Sardeva”, was the ancestor of “Akhboar”, and the original 
of the TP marked a Sardebar/Sardeva on that route. In later versions of 
the map, argues Dillemann, the line of the route was moved north of the 
Tigris, and the name “Sardebar” transferred elsewhere. 

That a road north of the Tigris was substituted for the ad Tygrem to 
Sammachi road is not plausible, because the road scheme north of the 
Tigris is eminently workable. That the name of the station on that road 
was Sardebar or Sardeva is again not plausible, because no meaning 
“sard”, “cold”, lies in the Armn. “atbiwr” (nor, to my knowledge, are 
the springs distinctively cold), and because it is hard to see why, when 
the district was Armenian- and Syrian-inhabited, Persian roots should be 
seen as more likely to underlie the name than Armenian or Syriac roots. 

Dillemann (p.157) believes that the name “Arcaiapis” is a corruption 
of an original “Carcha” plus the Iranian suffix “-pes”, “behind”, and so 
belonged originally to Kurkh/Carcha on the map. Dillemann then argues 
that the name “Arcaiapis” was moved to a new position, between the 
positions representing respectively Kurkh and Kale-i Zerzevan. “Sarde- 
bar” was brought from the westerly road (that between ad Tygrem and 
Kale-i Zerzevan) to the former position of “Carcha” and the westerly 
road dropped. 

Dillemann’s proposal needs to be modified, so as to provide a satis- 
factory second best to the reconstruction outlined above for Kurkh and 
the stages further south. This becomes important in sect. VII.4, where 
we need to be sure of a link between Kurkh and Kale-1 Zerzevan. 

The essence of Dillemann’s proposal is a triangle, one of whose 
sides runs south of the Tigris, directly connecting Ad Tygrem with 
Kale-1 Zerzevan. Suppose that the names “Sardebar” and “Sammachı” 
were never moved, so their current positions, respectively at Kurkh 
and Kale-1 Zerzevan, are the original positions. “Arcaiapis” would 
then be the name of the station at Khan Akhboar. A plausible origin 
for “Arcalapis”, if it were in this position, is precisely Armn. 
"albiwr", “spring”: the final -is would be added in grecisation or 
latinisation. The name “Arcaiapis”, if it originated thus, was moved to 
a position between Kurkh and Kale-1 Zerzevan: this happened when 
the direct road from ad Tygrem to Kale-1 Zerzevan was dropped from 
the map. 


THE SITE OF TIGRANOCERTA II 65 


The distances of the two stages Sardebar-Arcaiapis (X RM) and Arcai- 
apis-Sammachi (XIIII RM) on the present TP are too long, and on the 
present hypothesis (which is only an attempt to produce a credible ver- 
sion of Dillemann's solution) would have come from the westerly road, 
although the distances on the ground along that alignment (24 km./XVI- 
XVII RM, and 22 km./XV RM) are not encouraging. If we want to pur- 
sue this hypothesis, the explanation would be that the track of Classical 
times was shorter. 

The propositions that Kurkh/Carcha was ever called Sardebar and that 
Kale-1 Zerzevan was ever called Sammachi are highly implausible, when 
better correspondences of names are available. Implausible, too, is the 
proposition that a copyist dropped a road south of the Tigris in favour of 
one crossing the Tigris twice, especially when the latter corresponds so 
accurately to a track actually in use before motor vehicles changed the 
shape of the road network. 

Thus an adaptation of Dillemann's proposal which avoids the more 
implausible etymologies, combined with a different knot of transposi- 
tions of names, leads to a credible second-best option: second-best, 
because it involves the assumption of a dropped route, not just of a 
dropped name. But at least it preserves a road between Kurkh and Kale- 
i Zerzevan: this becomes important in sub-section 4. 


3. Tigranocerta-Artaxata 


After the accurate fit of the TP's information on the roads between ad 
Tygrem and Tigranocerta, which must be taken as an additional reason 
for the siting of Tigranocerta at Arzan, we cannot hope for more than a 
general alignment, where only a few identifications of stations are 
assured, in the case of the road between Tigranocerta and Artaxata. 

The names can be laid out as follows. 


Zanserio XXX 
Cymiza XX 


Dyzanas XXII 
Patansana XXVII 
Vastauna 
Molchia 
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Flegoana 


XV 





Isumbo 


XV 


Hasabi XVII 


Anteba 


XXII 





Sorvae 


Catispi 


XXIIII 
XXVII 





Raugonia 


XXXVIII 





Hariza 


Coloceia 


XXII 
XXII 





Paracata 





Artaxata 





XXXIII 
XXIII 


67 


Of these, the stations from Raugonia to Artaxata have been satisfacto- 
rily identified. Raugonia is Bagawan, modern Üç Kilise, at the east end 
of the Agri plain. The three between Raugonia and Artaxata have been 
convincingly identified respectively as Aruë, C‘olakert and Bulakbaşı””. 

It is also understood that the four names on the TP between Isumbo 
and Raugonia (Hasabi, Anteba, Sorvae and Catispi) are erroneously 
copied from a road neighbouring this one on the map: that leading from 
Artaxata to Gobdi (Khoy) and eventually to Ecbatana (Hamadan)”. The 
name “Isumbo” has long been recognised as connected with the Armen- 
ian “Cumb”, that of a village at the east edge of the Malazgirt plain, to 
the north of Lake Van”. The equivalent name (but probably not posi- 
tion) on modern maps is Zomik, north-east of Patnos”. 

Between Raugonia/Bagawan and Isumbo three stations can be 
supplied from the Ravenna Cosmography, those of Didyma, Indua 
and Arachia?!. The first of these was at or close to the modern vil- 
lage of Didem, in the south-east part of the Agri plain, just south of 
the Aracani/Murat Su””. The general course of the track from Isumbo 
to Raugonia is therefore clear. It went northwards through the plain 


26 MANANDIAN 1965, 92-93. We should perhaps read *Bagauna on the TP. 

27 MANANDIAN 1965, 91, 93-95, in the context of the line Satala-Artaxata, which 
shares the stations from Raugonia onwards with the line Tigranocerta-Artaxata. For the 
sites of the last two stations, SINCLAIR 1987, 407-8, 409-10. 

28 MANANDIAN 1965, 101. 

22 MANANDIAN 1965, 104. 

30 The official modern Turkish name is Yukari and Aşağı (Upper and Lower) 
Gócmez. 

31 11.9, p.63; MANANDIAN 1965, 103. 

32 MANANDIAN 1965, 103. 
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west of the Ala Dag massif, then followed the valley of the Ara- 
cani/Murat Su into the Agri plain. It then crossed that plain’s south- 
eastern corner to Bagawan/Üc Kilise. The stations of Arachia and 
Indua can be put at or near Tutak and Hamur, two small towns on 
the modern road. Thus from Isumbo to Raugonia the line of the TP’s 
road is clear (see map 6). 

For the general alignment of the route from Tigranocerta to Isumbo, 
two alternative general alignments are possible. The most direct of 
these ascends the Bitlis valley and follows the north shore of L.Van as 
far as the old site of Ercis, then takes the easy corridor from there to the 
vicinity of Patnos and Zomik. The route through the Bitlis valley and 
along the north shore of L.Van was in use for much of the Middle Ages 
by long-distance commercial traffic; even in the absence of such inten- 
sive use, this alignment would be commended by its directness and by 
the ease of movement along it, particularly along the north shore of the 
lake. 

The second possible alignment also makes use of the Bitlis valley, but 
instead follows the south and east shores of Lake Van, rounding the 
lake’s northeasterly finger, to Ercis. After this, like the first route, it 
takes the easy corridor to Patnos and Zomik. This alignment is of greater 
length than the first. After it was proposed by Miller, it has generally 
been refected”?. However the TP’s station Vastauna finds a clear modern 
equivalent in the town of Vostan on the lake’s south shore, and this cor- 
respondence is the one clear identification possible between Zancerio, 
next after Tigranocerta, and Isumbo (for the identification of Zancerio, 
see below). 

Moreover the general alignment along the south and east shore of 
the lake gains considerable plausibility when it is remembered that 
Van had probably been the capital of the Achaemenid satrapy of 
Armenia, and that Ptolemy seems to mention Van as Bouana”*. There 
would be good reasons why in the 2nd to 3rd centuries A.D. the most 
frequented track should run round three sides of the lake. On the other 
hand there is no evidence that Xlat“/Ahlat and Arcke/Adilcevaz, on the 
lake’s north shore, which in the Middle Ages were to develop into 
cities, were prominent settlements in the Classical or Late Classical 


33 MILLER 1916, 745-8; MANANDIAN 1965, 104. 

34 For the Achaemenid capital and 1st-century B.C. town, Hewsen 1992, 180, 185. 
Ptolemy V.12.10 for Bouana; but his Thospia (V.12.8) could instead be Van. But Hewsen’s 
argument that Diodorus Siculus’ Khauon (11.13.3) is Van, and that we therefore have direct lit- 
erary evidence for a town of Van in the Ist century B.C., does not carry. The rock and inscrip- 
tions in Diodorus’ text are those of Behistun, not Van. Diodorus’ Khauon must be Khoy. 
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period”. Despite the greater ease of movement along the lake's north 
shore, there were no settlements of any size on that shore for the route 
to serve. 

This section of the TP (Tigranocerta-Isumbo-Artaxata) may not have 
been intended as the quickest route in time, still less the shortest way 
along the ground, between Tigranocerta and Artaxata. Given that only 
one route in southeast Armenia was to be marked, it seems reasonable 
that this should be the route which connected the greatest number of 
important settlements and thus carried the greatest frequency of traffic. 
Moreover the route shown is not necessarily intended as a single route at 
all. For example, from Tigranocerta some travellers would follow the 
TP’s road as far as Vostan and Van, but then continue into Iran. Others 
would come from Artaxata as far as Van, but then continue to northern 
Iraq via the Hakkari. 

It has to be said that if the southern route is correct, the distances on 
the map fit badly with those on the ground, even the distances between 
stations that can be identified with reasonable security. Moreover an 
equivalent for Ptolemy’s Bouana (Van) and perhaps for his Artemita 
(today’s Edremit) are lacking, whereas we should expect these to fig- 
ure on the TP. If the southern alignment is correct, a substantial degree 
of corruption has to be assumed. Certain names have been left out, oth- 
ers have been corrupted beyond recognition. However the northerly 
route, as we shall see, would be subject to more or less the same diffi- 
culties. 

We shall attempt to fit the TP’s names first to the southerly, then to 
the northerly route. In either case the procedure is to take the most 
important settlements of the Classical and medieval periods, choose sta- 
tions for them according to position on the TP, and find likely sites for 
the rest, judging likelihood from nature of site, resemblance of name and 
the TP’s distances. We shall then examine a third, still more northerly, 
alternative. This is Manandian’s alignment, which runs through the west 
end of the plain of Mus and up the Aracani/Murat Su valley. 


(1) South of Lake Van 


The proposed locations are as in the following table. (Ra = Ravenna 
Cosmography.) 


35 The Ravenna Cosmography (1.7, p.49) seems to mention Xlat‘/Ahlat as Calata. 
Arcke/Adilcevaz is apparently first mentioned in the 7th century A.D.; for references, 
HUBSCHMANN 1904, 328. 
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Zanserio (Ra Zancerio) XXX Baykan, nr. Derzin 


Dyzanas (Ra Dizanas) XXII T'ux/Tuÿ, nr. Tatvan 
<Zoaranda> XXVI Kindirans 


Vastauna (Ra Bastavena) (V )ostan/Gevaş 








? <Artemita> Edremit 
? <Buana> Van 
Molchia Amiwk /Amik 





Dagnevan (Ra Dognovana) Bendimahi 


Flegoana XV Akans/modern Ercis 


Isumbo/Patansana Patnos 











Order of the stations 


Before attempting to identify individual stations, we will develop an 
argument in favour of the above order of stations. 


Pliny’s evidence. Pliny describes the initial stages of the river Tigris’ 
course as follows”*. It rises upstream of lake Aretissa and flows through 
that lake without mixing with its waters. It re-emerges at a place called 
Zoaranda, then similarly flows through Lake Thespitis, re-surfacing on 
dry land at Nymphaeum?’. 

Pliny's Lake Thespitis is Lake Van: the name is derived from Tosp, the 
Armenian name for the Van plain attested in the Late Classical period”5. 
The first lake must then be another, from which a river flows into Lake 
Van. The only such lake, of any size at least, is Lake Ercek. A river flows 
into it from the east. There is no egress from L.Ercek, but a second river, 
coming equally from the east, flows round the lake, separated from it by a 
line of heights; then flows down to lake Van along the path which would 
have been followed by a river which did flow out of L.Ercek. The lower 
course of the second river could have inspired the notion of a re-emer- 
gence of the river Tigris on dry land after a subaqueous passage through 
L.Erçek: 


36 PLINY, Natural History VI.xxxi.127-8. 

37 Cf. STRABO XI.14.18, where “Arsene” is substituted for “ Aretissa”. 

38 HEWSEN 1992, 63, 63A, 185 n.150. PTOLEMY V.13.7, has “Thospitis” for the dis- 
trict (not the lake). See GARSOIAN 1989, 496-7; HEWSEN 1992, 332. 
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Certainly Pliny describes Lake Aretissa in terms appropriate to Lake 
Van rather than Lake Ercek. Fish, according to Pliny, survive in the 
stream of the Tigris as it flows through Aretissa. Rivers flowing into the 
real Lake Van form a fan of fresh water, where fish survive: the notion 
of a subaqueous, separate stream could easily have been based on the 
information of local inhabitants. Similarly Pliny puts the Taurus moun- 
tains between Lakes Aretissa and Thespitis. In reality the Taurus are 
south of L.Van and should come after L.Thespitis in the sequence. How- 
ever Pliny's Nymphaeum is clearly Bas Bulak, a spring issuing from a 
cave on the south side of the main chain of the Taurus in the Müküs val- 
ley. From there the river finds its way to the Bohtan Su, a major tribu- 
tary of the Tigris?. So Pliny's account is derived, at a remove, from 
local information. 

Similarly his Zoaranda, where the Tigris emerges on land for the 
first time, must be the Góllü plain. The latter, on the south shore of 
L.Van, is set above the lake and only separated from the descent into 
the lake by a wall of rock. A river rises on the plain from springs in 
the heights to the west and north-west of the plain; this river, how- 
ever, flows southward rather than into Lake Van“. Eventually it finds 
a way through the Taurus chain and into the Hizan basin, which is fur- 
ther west than the Müküs valley. It, too, joins the Bohtan Su. The 
Góllü plain should be upstream of L.Van if it is to play the exact part 
which Pliny ascribes to it. Otherwise it fits Pliny's description, since 
the river rising on the plain could be seen as a river coming up out of 
L.Van. 


Elegosine, Flegoana and Arsesa. Marquart proposed that the probably 
corrupt name “Flegoana” of the TP was related geographically and ety- 
mologically to Pliny's Elegosine, the place where according to him the 
Tigris rises^'. On the hypothesis of a southern route, Flegoana would lie 
on the plain of Ercis, on the north shore of L.Van. The Armenian name 
for the river in the plain of Ercis, Ati (Zilan Dere in Turkish); the name 
for the district, Atiovit; the modern name “Ağı”, a village north of the 
probable site of the TP’s Flegoana, are no doubt related to “Elegoana”, 


32 The same place must be Strabo’s Chalonitis, XI.14.8. On both authors and the 
place, THIERRY 1970, 145. 

40 THIERRY 1972, 148-9. Thierry also mentions the flooding of the plain, which leads 
to an escape of water into L.Van. The latter is relevant to a later stage in the argument 
here: pp.74-75 below. 

^! Риму, Natural History V1.xxxi.27, MARKWART 1930, 61. 
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the likely original form of the road station’s name in the TP, and 
“Elegosine”””. 

Pliny writes that the Tigris rises on level ground, where the river 
flows relatively slowly, and the name of the place (“loco”) where it rises 
is Elegosine. The form of the name “Elegosine” suggests a district 
rather than a location, so “Elegosine”, in the geographical scheme 
which Pliny reflects, 1s the name for the plain of Ercis. Below we shall 
argue that this is the case only because of a confusion: the plain actually 
called Elegosine was confused with the plain of Ercis, and the latter’s 
name, which we do not know exactly, was genetically related to 
“Atiovit” and “Ah”. 

However Pliny then states that the river enters the first lake, Lake 
Aretissa. We have already argued that this must be Lake Ercek. True, the 
ground through which the actual river flows before reaching L.Ercek is 
even and more or less level. But Pliny’s Elegosine is not to the east of 
L.Ercek; it is the plain of Ercis. Why are the two districts confused in 
Pliny, in such a way that he describes the river as rising in the plain of 
Ercis? 

Ptolemy’s name Arsesa, which he gives as the name of a lake*, 
would be more appropriate to the district of Ercis, and as the Greek 
equivalent of “Arces”, the Armenian name for a settlement on the 
plain of Ercis. The latter settlement was first a village**, then, certainly 
from the mid-9th century to the 16th century, a city*. It therefore 
appears that Arsesa, or strictly 1ts Armenian equivalent, was either the 
name of the district of Ercis or else the name of a settlement, prede- 
cessor of the known settlement of Arces. Arces, by the shore, was at 
this stage a village. The settlement named on the TP as Flegoana is not 
the same, but a short way inland, as we shall argue below (pp.77-78). 
It follows that the name Arsesa found in Ptolemy is properly the name 
of a district. 

It was easy for this name to become understood as the name of a lake, 
and in particular of L.Van. The name “Arsesa” was similar to that of 
L.Erçek (Armn. “ArciSak”), and the two could have been confused in 
the geographical tradition in such a way that “Arsesa” was mistakenly 
applied to L.Ercek. The names found in the ancient texts — Arsissa, 
Aretissa and Arsene — all seem to be variations of the name Arsesa 


42 All argued below, pp.77-78. 

3 V.13.8. 

^ HUBSCHMANN 1904, 329. 

45 Sov. Arm. Enc., “Aréé8” (2.87.1-88.2); EP, “Ardjish”, 1.627. 
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after the confusion of names had occurred*, A second possibility is that 
locally L.Van was in fact known by the name “Arsesa”, or rather by the 
Armenian name current at the time: the latter would have been “ Arces” 
or something very similar. However it is somewhat unlikely that L.Van 
as a whole was known by the name of a district outlying its north-east- 
ern arm. Moreover the name Thespitis is attested in Pliny; and in the 
text of Ptolemy a lake Thospitis has just been mentioned (V.13.7, fol- 
lowed by Arsesa at V.3.8). So it is hardly likely that the name “ Arsesa” 
was applied to L.Van by any of the geographers; but the possibility 
remains all the same. 

To conclude this section of the discussion. The name Elegosine 
found in Pliny is the name of a plain, which Pliny wrongly supposes to 
be that of Ercis. The name Arsesa found in Ptolemy was the correct 
name for the plain of Ercis, but Ptolemy wrongly supposes it to apply 
to a lake. Pliny’s account reflects a confusion between two plains, the 
plain of Ercis and another plain*’, while Ptolemy’s account reflects a 
confusion between two names, that for the plain of Ercis and that for 
L.Ercek, which means that “Arsesa” is mistakenly put by Ptolemy as 
the name of a lake. There was certainly some confusion between 
L.Van and L.Ercek, but Arsesa and other similar names (Arsissa, 
Aretissa, Arsene) were primarily applied by the Classical geographers 
to L.Ercek. 


Flegoana, Elegosine and Patansana. It now remains to suggest that in 
the corpus of geographical knowledge out of which the TP was com- 
piled there was a confusion between the plain of Góllü on the south 
shore of L.Van and that of Ercis on the north shore. 

In the first place, the name in the early 7th-century Asxarhac 'oyc' for 
the lake which forms on the plain of Göllü in spring, is Etigi*. 

In the second place, it is only at the Góllü plain that the phenomenon 
which Pliny describes, the disappearance of the river underground, can 
be said to take place. In spring a lake forms on the plain, and the excess 
flows out through three natural tunnels in the rock barrier which divides 


46 For all names, RE “Arsissa”. The name “Arsakis”, which occurs in Plutarch’s 
Rivers (24.1), is the only Classical name to reflect the Armenian pronunciation of the 
name for L.Ercek. However the text in question is a forgery and it is not clear how much 
reliance should be placed on the closeness of “Arsakis” to Armn. “Arcisak”. 

^! Tt is possible that Pliny's Elegosine was a wider area than Arsesa: Aliovit stretched 
along the shore further east than the plain of Ercis, as far as Bendimahi: see HEWSEN 
1992, 163 n.1, 167 n.93. “Arsesa” would then stand for western Atiovit. 

48 HOBSCHMANN 1904, 323 and esp. 324-5; HEWSEN 1992, 63, 344 n.60. 
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the plain from the lake shore?. Of course this is not in strict reality the 
renewed sinking underground of a river which has just emerged above 
ground after leaving L.Van. In reality it is the disappearance into L.Van, 
by short underground tunnels, of water which was never in L.Van in the 
first place. But the Góllü phenomenon was evidently seen, by under- 
standable inaccuracy, as the first, 1.e. the disappearance of a river under- 
ground. It is possible that the Göllü plain (as opposed to the lake, Ehe 
was actually called Elegosine or, strictly speaking, the Armenian name 
which underlies the Greco-Latin name Elegosine”. 

Thirdly, the position of the station of Patansana on the TP's route 
from Tigranocerta to Artaxata is puzzling. The position between 
Dyzanas (to be identified as Tug, at the south-west corner of the lake) 
and Vastauna (Vostan/Ostan, now Gevas) on the TP does suggest a loca- 
tion on the Góllü plain. But it is hard to find a local name which would 
fit”). The settlement, lying on the route, which suggests itself strongly as 
corresponding to “Patansana” is Patnos, on the Malazgirt plain and 
north-west of Ercis. Pliny’s text reflects the assumptions that the Malaz- 
girt and Ercis plains were continuous and that the Tigris flows through 
the Malazgirt plain. However if the TP’s Patansana was originally at or 
near modern Patnos, a radical transposition must have occurred, the only 
possible cause of which is a confusion between the Góllü and Ercis 
plains. In other words, because the two districts are confused, at some 
stage an author wrongly supposes that a settlement on the one plain” is 
on the other plain, that of Góllü. The transposition is unlikely to have 
taken place on the predecessor versions of the TP: it is much more likely 
to have taken place in the assemblage of information on which the TP is 
based. 

The name Zoaranda found in Pliny as the spot where the Tigris re- 
emerges above ground after its subaqueous journey through L.Van, may 


^ MAUNSELL 1893-94, II.150-1; HÜBSCHMANN 1904, 324-5; THIERRY 1972, 48-9. 

?0 Suggested by HEWSEN 1992, 344. The name for the plain would not have been 
Eiter, but a longer name, possibly Etigasen. 

31 The village of Kindirans might be suggested. For a century at least it has been the 
district centre of an area stretching west of the Deveboynu peninsula, and indeed is the 
district's natural centre, being near the main track between Bitlis and Van, near fertile and 
level ground, centrally placed etc.. “Gintirans”, the Armenian form of the name, might 
have been transcribed into a Latin name of the form “Gintiransa”. This could perhaps 
have changed to “Patransana” under the pens of copyists distant in time and space from 
this part of Armenia. Below (p.76, n.53) we will suggest that the true predecessor of 
“Kindirans” or “Gindirans” was Pliny's “Zoaranda”. 

32 On the edge of the Ercis plain more strictly, but this may have been unknown to any 
ancient geographer. 
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well be the name which would have been written in the TP between 
Dyzanas and Vastauna if the transposition of Patansana had not taken 
place”, 


Notes on the sites 


Baykan (Zanserio). The present town of Baykan is recent”*; but 5 km. to 
the south-east is the village of Derzin or Deyr Zin. The consonants of 
“Derzin” may well betray the original of “Zancerio”. Above the village is 
a ruined castle on a peak”, of some importance in the 16th century and no 
doubt before”. In the Classical period there was probably a town on the site 
of the present village, and the town carried the name (original of Zancerio) 
by which the TP identified the station; but the latter was a village or group 
of houses right by the track, at the present position of Baykan. 


Bitlis. The name Cymiza is a representation of a local Armenian name 
which appears in the late Middle Ages as Gomk* or Goms (“habita- 
tions", “stables”). Goms, marked on Turkish and US maps as Kümüs, 
was a village about 2 km. to the north of the present central area of 
Bitlis. It was incorporated in that town as Kimis Mahallesi. The 
Goms/Cymiza of the 2nd or 3rd century A.D. may have been the settle- 
ment spread around the citadel rock, which lies in the centre of the main 
valley; or, less likely, the principal inhabited area was at the site of the 
present Kimis Mahallesi>’. 


Tug, near Tatvan. Dyzanas or Dizanas will be Ptolemy's Daoudyana 
(V.13.2) and Armn. Datuan. However the ancient site lies on the north 
side of the bay??, some way off the route. The village on the ancient site 
moved to the modern site sometime between the mid-17th century and 
the beginning of the 19th. The likely site for the TP's station is the vil- 
lage of Tug, where a church of Late Classical date survives””. As with 


33 The modern name Kindirans, Armn. Gintirans, may well be the descendant. 

34 Not mentioned at all in Mesopotamia Handbook 1917, p.197. 

5 TAYLOR 1865, 45. 

56 Sharafnama 1.191, 194-5, 436. 

37 A monastery was founded at Goms in the late Middle Ages. Known as Gomac' 
Vank*, or the monastery of the Mother of God and St. George, it became the town’s lead- 
ing monastery in the Ottoman period. See OSKEAN 1947, 919-24; AKINEAN 1952, 27; 
Clph. 1955, p.165, no.168; SINCLAIR 1987, 299-302, 307. On the village’s name, see also 
TT 413, p.37, Kumus. 

58 See the references in SINCLAIR 1987, 278-9. 

5 CUNEO 1973, 81-2, 85-8. 
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Zanserio/Baykan, the road station is named after a more substantial set- 
tlement at some distance off the road. 


Kindirans (<Zoaranda>). See above, pp.72, 74-76. 


(V )ostan (Vastauna). The ancient site is by the lake, while the modern 
town of Gevaş lies on a plain a short way inland 99. 


Edremit or Artamıd. <Artemita> has been included here because it 
features in Ptolemy (V.13.21), and because it is a natural stage between 
(V)ostan and Van. However the journey between (V )ostan and Van 
could have been done in a day (33 km., 22 RM). 


Van. See remarks above, pp. 68-70. 


Amiwk‘/Amik. The medieval town lay by a natural harbour; the citadel, 
on a rock above the lake, is protected by cliffs on three sides?!. Its 
known history starts in the early 7th century with the Asxarhac‘oyc‘. 
The town would have lain some distance off the road. The consonants of 
“Amiwk” offer a reasonable but not close fit with those of “Molchia”*”. 


Bendimahi, at the mouth of the Bendimahi Cay (Dagnevana). A road 
station would have been essential at this point, as the shore road is 
joined by a route from Dariwnk‘/Bayezid over the shoulder of Tendiirek 
Dag. The name Dagnevana may well be connected with “Jknateank* 
Ark'uni", “Royal Fishery”. This is not a place name, but the Arsacid 
kings of Armenia are known to have had the rights to the fish caught 
here, at the mouth of the river Afest. The settlement of Arest, at least in 
the Late Classical period, was at least larger than a village. It was also 
known as Afestavvan, which may have helped the formation of “-vana” 
in the TP's “Dagnevana”*. 


Ercis, modern site (Akans, “Springs” ). This was the point at which a 
track leading from Bendimahi (and, further east, from Khoy and Tabriz) 


60 LYNCH II.123-6. 

61 THIERRY 1976, 165-6. 

62 For a complete history of the town, THIERRY 1989, 175-6. 

63 The name Amiwk suggests Arabic “amüq, “depths”. Perhaps the ii of the original 
Semitic form was heard as of. These points were suggested by Prof. C.Dowsett. 

64 BP II viii; GARSOİAN 1989, 445; HEWSEN 1992, 186. 
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towards Erzurum and the Agri plain would most naturally have been 
joined by a track coming eastwards along the lake’s northern shore. 
Beside being a road junction, Akans was the natural site for a settlement, 
owing to the presence of several thermal springs®. The original name of 
the TP”s “Flegoana”, in other words the name first marked on a prede- 
cessor version of the TP, may well have been “Elegoana” or “Eleoana”. 
This name was no doubt related to “Ah”, the name of the river flowing 
down the western side of the plain of Ercis, and to the name of the dis- 
trict, Atiovit. The true phonetic and etymological connection of the 
name for the TP’s station, therefore, is with Ah and Atiovit rather than 
Pliny’s Elegosine. 


Patnos (? Isumbo, Patansana)?”. The TP’s station of Isumbo, with its 
two towers, was evidently a substantial settlement, and cannot have lain 
at the present Zomik. The latter lies at the edge of the plain and off the 
course of the main track, followed by the present road, towards the Ara- 
cani/Murat Su. The two large Urartian sites of Anzavurtepe, a military 
enclosure, and Giriktepe, a palace, make it more than likely that in 
Urartian times a sizeable civilian settlement stood on or near the present 
site of Patnos; there is no reason to reject the supposition that this set- 
tlement continued into Classical times®. Asotik mentions a “plateau” 
just by the village of Cumb on which Georgian and Armenian troops 
encamped in order to engage and eventually drive out the army of the 
amir of Azerbayjan in 998/99; his description more or less certifies that 
the plateau was that of Anzavurtepe, which lies 2 km. from modern Pat- 
nos®’. *Cumb"; “Zomik”, the name of the village 8 km. from Patnos; 
“Zombis”, the name in Ammianus Marcellinus; and “zom”, “moveable 
bridge”, “pontoon bridge”, may all be related””. If so, the bridge in 
question must have been that crossing at Patnos; at Zomik there is no 


65 Mentioned by the Cihdnniima, tr. Charmoy 166. The name the text gives to this 
spring, Diyadin, is probably transferred from another town with sulphurous springs, 
which lies to the north-east of Ala Dag. In the late Middle Ages at least one member of 
the Kara Koyunlu family, which controlled the Van region, was buried in a mausoleum 
here. See ASLANAPA 1956, 105; SERIF 1932, 12-3, 61. For other members of the family 
buried probably here, but possibly at Erciş, SÜMER 1967, 112, 115, 117; Kitab-i 
Diyarbakriyya 11.426. 

66 See above, pp. 72-73, 74. 

67 Above, pp.72-75 for the argument that Patansana belongs after Flegoana in the 
sequence and that the site must be on or near the plain of Ercis. 

68 For a summary and for other nearby sites, SINCLAIR 1987, 285-6. 

9? ASOEIK, tr. Dulaurier, Vol.2, IIIL.XLI, pp.156-7. “Anzavur” is unlikely to be pho- 
netically related to “Cumb”. 

70 For Zombis, AMM. MARC. XXIII.vi.3; DILLEMANN 1962, 162. 
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river of any size, and no need to cross one. The name, therefore, must 
have migrated from the site of the present Patnos at some point between 
the 10th and the 19th century. 

The name Patansana, however, should also belong to the present Pat- 
nos. Similarity of names apart, Armenian “patnes” (+ “a-van” ), “ram- 
part", “barrier”, indicates Anzavurtepe again, since the size of the 
Urartian enclosure there invites such a name, and others in the vicinity 
do not. Our argument above indicated that Pliny reflects a muddled and 
inconsistent geographical scheme in which the Tigris rises on the plain 
of Ercis, and that in this scheme Patansana (which itself is not men- 
tioned by Pliny) lay on the plain of Erciş”1. This would appear to rule out 
the proposition that Patansana could have lain on the plain of Malazgirt. 
Pliny, however, betrays a geographical picture in which the plain of 
Malazgirt is continuous with that of Ercis. The upper course of the 
Tigris, he says, flows through Archene, and in one stretch runs so close 
to the Euphrates that it is impossible to distinguish the two. Archene is 
Armenian Hark‘, which in the Armenian sources describing the 4th cen- 
tury and onwards comprised the western half of the Malazgirt plain”. 
However the name may earlier have applied to the whole plain, since 
Apahunik*, the name for the eastern half, is only attested in the 4th cen- 
tury and is derived from the name of a princely family rather than being 
originally a geographical term. Even if in the first century A.D. the term 
meant only the west half of the plain, Pliny’s description implies (igno- 
rantly) that Archene and the plain of Ercis are part of the same plain. 
This in turn means that in the geographical scheme where Patansana was 
first represented, and in which it was eventually transposed to the Góllü 
plain, Patansana actually lay on the plain of Ercis, considered as a plain 
encompassing that of Malazgirt. 

The names “Isumbo” and “Patansana”, therefore, belong to the same 
place, just as the names “Amida” and “Ad Tygrem” on the TP also 
belong to one and the same place. Whether both *Isumbo" and 
"Patansana" were originally marked as belonging to the same place, or 
“Patansana” was marked later, probably in place of “Zoaranda”, is hard 
to say”. 


71 Pp.70-75 above. 

72 PLINY, Natural History VI.xxxi.128. For the Armenian sources, HÜBSCHMANN 1904, 
328. 

73 An alternative but weaker explanation is to suppose that Patansana was originally 
marked between Flegoana and Isumbo. This on the ground would mean somewhere on 
the low and wide saddle connecting the two plains. Near the village of Dedeli there 


existed an Urartian citadel and cemetery (SINCLAIR 1987, 286). If “patnes” is the origin 
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Distances. The table compares the TP”s distances with the distances 
on the ground over this route. 


Actual Distance | Diver- 
distance, | 
km. 


Zanserio/Baykan 





Cymiza/Bitlis 
Dyzanas/Tug 


<Zoaranda>/Kindirans 





Vastauna/Vostan 


? <Artemita>/Edremit 





? <Buana>/Van 
Molchia/Amiwk 


Dagnevana/Bendimahi 








Flegoana/Akans 





Isumbo/Zomik 











(2) The north shore of L.Van 


The place name identifications in this version of the route run as in 
the following table. 


of the name, it could refer to the Urartian citadel. The worst difficulty with the explana- 
tion is that it requires two migrations of names, first that of Cumb from the present Pat- 
nos to the present Zomik, then that of Patansana from Dedeli to the present Patnos, which 
was perhaps deserted at the time. 

74 Figure computed by measuring on the map as far as Zok; then taking the distance 
in miles from the Mesopotamia Handbook, pp.305-6, for the distance from Zok to the 
ziyaret (Muslim place of pilgrimage) of Wa‘iz el-Qurani, now Veysel Kurani; and then 
taking the distance along the modern road for the distance from the ziyaret to Baykan. 
The distance in the Handbook looks too long, but is much nearer to those travelled in the 
Classical period than modern road distances. 

75 These totals are given partly to point out that the excesses of the TP outweigh its 
undershoots and partly to iron out the effect of possible misplacings of the stations: a 
single misplacing will not affect the sum of the two distances either side, and the total of 
the route would not be affected if all the stations were wrongly placed. 
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Tigranocarten 





Zanserio (Ra Zancerio) Baykan, near Derzin 


Cymiza XX Bitlis 
Dyzanas (Ra Dizanas) XXII Tatvan (the old site) 


Patansana (Ra Patransana) XXVII Ahlat, medieval site 





Vastauna (Ra Bastavana) XXVI Adilcevaz, medieval site 
Molchia XXXII Ercis, medieval site 


Dagnevana (Ra Dognovana) ? Near Agi 








Flegoana ? Near Kamisvan 











Isumbo Patnos 


Notes on the table 
Baykan and Bitlis are common to the two routes. 


Tatvan, old site. The road station, on the supposition of the northerly 
route, actually 1s old Tatvan. 


Ahlat. Could the name Madavans, which is that of the village just north 
of the ancient site of Ahlat, be a descendant of the TP’s “Patansana” ? If 
so, perhaps in some part dispersion of the population of the town on the 
medieval site of Ahlat a group of families settled at what is now Madavans. 


Adilcevaz, medieval Arcke. The lakeside medieval city was of some 
significance 7”. There are strong arguments to show that the predecessor 
city, though on a site somewhat inland from that of the medieval city, 
was ArzaSkun, the first attested Urartian royal city. ArzaSkun was 
founded by Arame, the first known king of an united Urartu: afterwards 
the capital was moved to Van by Sarduri I (844-833 B.C.)”. Now in 
virtue of such a historical past the Armenian “(V)ostan” (“court”, 


16 Sov. Arm. Enc., &Arcke", 2.71.1-3. 

77 There is a reasonable correspondence of consonants in the names. The text in ques- 
tion implies that Arza$kun was either near or in a region of lakes (RUSSELL 1984, 190), 
and this would fit Adilcevaz, which is by L.Van and near L.Nazik and Hach Gölü. It is 
likely that there was a substantial town site at Adilcevaz in the 9th century B.C.: see my 
reasoning in Sinclair [.275. DIAKONOFF (84 and n.149 to p.76) has settled for Adilcevaz. 
Burney’s suggestion (BURNEY & LANG 1972, 130) of somewhere between Malazgirt and 
Bulanik has a worse claim than Adilcevaz to be in or near a region of lakes; none of the 
sites in that district are convincing. 
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“kingly or princely residence”, which “Vastauna” seems to represent), 
could well have been current as the local name of the settlement at Arcke. 


Near Ağı and Near Kamisvan. These are just suggestions as to how 
attempts might be made to identify the sites 1f the route along the north 
shore of L.Van is adopted. The name “Ag1” might reflect a local name 
which lies beneath “Dagnevana””. “Kamisvan” consists of Turk. 
“kamis”, “reed” + Armn. “-van”, “house”, “settlement”. Marquart 
suggested that an original Elegosina was altered to Flegosana: in the lat- 
ter word the s has been obliterated, according to Marquart, by a crack in 
the parchment. The local Armenian name was, in Marquart’s opinion, 
Elegna$en, “Built from reeds”, or “Elegnacin”, “Reed-bearing””. 


The distances are an even worse fit than the names, as the accomp- 
anying table shows. 


Actual Distance | Diver- 
distance, 
km. 


Tigranocarten 





Zanserio/Baykan 





Cymiza/Bitlis 
Dyzanas/Tatvan 


Patansana/Ahlat 








Vastauna/Adilcevaz 
Molchia/Ercis 


Dagnevana/? nr. Agi 





Flegoana/? nr. Kamisvan 


Isumbo/Patnos 
Total 
Total, Tigranocerta-Cymiza?? 


Total, Molchia-Isumbo 











78 Above (p. 78), an identification of Flegoana (*Eleoana, representing Armn. Etivan 
or Alivan) was proposed. “Dagnevana” might have equal claims to represent an original 
“Ativan”, which would require placing Dagnevana at Erciş. This is strongly opposed by 
the distances on the map and by the consequent lack of a suitable site for Molchia. 

12 MARKWART 1930, 61. The argument depends on a series of unlikely and unsup- 
ported assumptions, in particular the assumption that the letter rendered illegible by the 
crack in the parchment was s rather than any other in the Latin alphabet. 

80 Given as a check in case the stations are wrongly placed. 
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(3) Manandian’s route 


Given that the attempt to reconcile either of the shore routes with the 
TP’s Tigranocerta-Artaxata section leads to such serious accusations of 
inaccuracy and corruption, is it possible that the real route lay else- 
where? The best attempt at another route is Manandian’s in Trade and 
Cities’. He takes Isumbo as Cumb, and accepts Tigranocerta as Sil- 
ҹап"? We will describe the route’s general alignment, then discuss his 
identifications of the individual stations. 

From Silvan it follows the Batman Su upstream into the Kulp basin, 
and follows the vale of Kulp into the plain of Mus: Patansana is to be 
sought not far from Mus (Manandian p.105). Then the route crosses a 
range of hills north-east into the Murat Su valley again. Further east in 
that valley it passes through the Liz-Bulanik plain, the core of the dis- 
trict of Hark‘ (which, as Manandian points out, is without question well 
attested in Armenian sources). It then passes into the great plain of 
Malazgirt (but, to avoid confusion in the forthcoming argument, Manan- 
dian makes no attempt to identify one of the stations with the town of 
Malazgirt). The Malazgirt plain was the centre of the district of Apahu- 
nik*, again attested in later periods. Cumb lies at the plain’s eastern end. 


Zanserio (Ra Zancerio) is put at the confluence of the Kulp Su with 
another, not named by Manandian (p.106), but which he probably means 
to be the Lice Su. The argument is as follows. The 13th-century Syriac 
historian Bar-Hebraeus mentions a Zoniqart, which Bar-Hebraeus puts at 
the confluence of the rivers Döba and Arsinos. Manandian rightly rejects 
the idea that the Arsinos is the river Arsanias or Lower Euphrates 
(p.106), but goes on to identify it with the Kulp Su. The name 
“Zoniqart” is [in the mouths of Armenians, perhaps,] “Zancerta” 
(p.105), which then appears in the Ravenna Cosmography as Zancerio. 

We can accept with reservations the second half of the argument, which 
takes us from “Zoniqart” to “Zancerio”. But Manandian offers no reason 
for choosing, as the river Arsinos, the Kulp Su in preference to the more 
obvious Arsanias. He does not identify Bar-Hebraeus’ Déba. Nor does he 
offer an ancient site at the junction of the Kulp Su with any other river. 

The real Zonîqart was the enormous castle now called Amini Kale, 
near the village of Amini”. This occupied a table, about 1 1/2 km. 


8! MANANDIAN 1965, 101-6. 

82 MANANDIAN 1965, 104 (Cumb) and 102 (Silvan). The latter identification is 
accepted without reserve from Lehmann-Haupt. 

83 Described in SINCLAIR 1989b, 269-70. Taylor's “Ammaneh Kaleh”. 
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square, above high cliffs at the junction of the gorges of the Dibni Su 
and Ergani Maden Su: below the confluence the river is called the 
Tigris. The Dibni Su can easily be accepted as Bar-Hebraeus’s Déba. 
The Arsinos was probably so named after Arsinia, two stations from ad 
Tygrem on the TP’s road toward Melitene. Arsinia was at the old town 
site above modern Ergani. Arsinia was later called Arqanin (Arab.), 
Artni (Armn.) and other similar names. Zoniqart/Amini Kale is about 75 
km. west of the Lice Su-Kulp Su confluence, which is much too far west 
for Manandian’s route. 


For Dyzanas Manandian offers no site, but only a connection of the 
name with Arzan or Syriac Arzón via the form “Arzanas”. We are to 
suppose, but are not told, that “Arzan” is the Armenian form of Arzón, 
the Syriac name for the district of Atjnik‘, in which Dyzanas, which is 
no doubt in the Kulp basin, can be assumed to lie. The Armenian name, 
however, precisely is Aljnik'. Sometimes, it is true, the name Arzn, that 
of the district of the Garzan Su and of the city of Arzan, was used in lieu 
of “Atjnik*”. This, however, looks like special pleading. 


Cymiza is identified by Manandian with Kildiz. According to him, the 
Greek form, CY AAIZA, of the correct ancient name, presumably simi- 
lar to Kildiz, was corrupted to CYMIZA, which then becomes Latin 
Cymiza. (P.105.) It is assumed without argument that the local names 
were written in Greek characters before being written in Latin. The 
sound “k” is written C in Greek. Moreover AA is conveniently cor- 
rupted to M; all for the sake of a village which lacks an ancient site. 
Strictly speaking the substitution of K for C in the spelling of the sup- 
posed Greek original would reduce this argument’s vulnerability. 


For Patansana Manandian suggests that it should be sought “not far 
from Mus”: the site, therefore, which has not been found, is on the plain 
of Mus. Manandian assumes the Armenian name was Patransawan, and 
“for this reason the name of this station should be corrected to 
Patansauna (cf. Bagauna = Bagawan)”’. In defence of the assumed name 
of Patransawan, Manandian says, “A village of the same name, Patras, 
exists at present in the Sparkert district of the vilayet of Bitlis.” 

The logic of emending “Patansana” to “Patansauna” can be eluci- 
dated by considering a parallel case. Suppose we are faced with the 
name Bagana on the TP. We then argue: the original name of the station 
was Bagawan, therefore the name on the TP should be corrected to 
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Bagauna. Of course the mere occurrence of a particular village name in 
a district about 100 km. to the south-east, to the south of L.Van, is no 
reason why we should accept the existence of a settlement of the same 
name near Mus. The supposition that a village of the same name existed 
at the same location in the Classical period would be much better sup- 
ported if such a name could be found on modern maps in the relevant 
position. 


Vastauna is identified with modern Bostak'end in the Murat Su valley 
about 25 km. east of the river’s southward bend. According to Manan- 
dian, the village was evidently called in antiquity Bast-awan (= Bastauna 
or Bastavana). A village called Bast exists in the Sparkert district, so a 
village of that name could have existed in the Liz-Bulanik district. 
Unfortunately *Bostak'end" is only an Armenian pronunciation of 
" Bostankendi", “Garden City”. “Bostan” in Turkish means “garden”, 
and “kendi” is probably Turkish “kent”, “city”, plus the possessive suf- 
fix -1%, Thus the name is of Turkish origin, and could not have been cur- 
rent in the Roman or Late Roman periods. Presumably it 1s for this rea- 
son that Manandian introduces the name Bast from the Sparkert district; 
that the name exists at all implies that it might underlie “Bostak‘end”. 
Of course it only did underlie *Bostak'end" if it was in the Liz-Bulanik 
district in the first place; which the existence of a village called Bast in 
the Sparkert district will hardly prove. 


For Molchia Manandian has no site to suggest. Dagnevana, according 
to Manandian, was the monastery of Donewank* in Hark‘. (p. 104.) 
Probably, if the general alignment of the road is right, we are at this 
point in the district of Hark‘. (But we do not know where in Hark‘ the 
monastery was.) We may wonder whether it is very likely that a 
monastery of the 4th or 5th century would be a station on such a route. 
Perhaps the monastery was later founded at a village or town which was 
already called Donawan? To appraise the logic of adducing such a sup- 
position in support of identifying Dagnevana with Donevank', a parallel 
can be examined. This would run: there exists a town called 
ValarSavvan, through which a transit route runs. A monastery is founded 
there, and just happens to be called Vatarsavank*. The coincidence of 
names is not completely impossible, but most unlikely all the same. 


84 This binds a qualifying noun to a second noun in a compound phrase. The qualified 
noun bears the suffix. 
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“Flegoana” is supposed by Manandian to be a mistake for “Elega- 
cana”, which on his assumptions is the rendering in Roman letters of 
Armenian “Elegakan”, “Reedy”. The latter is the name of a village in 
the district of Hark‘ mentioned by the medieval historian Asotik. 
(P.104.) In the parchment there is a crack between the “o” and the “a”, 
so a “c” (not any other letter) must automatically be supplied in this 
position55. Apart from the introduction of a new letter, an emendation of 
o to a is assumed. Should not the last station before Isumbo be in the 
large district of Apahunik*, since Cumb was at the district’s east end and 
we are advancing eastward through it? 


Summary. Apart from the stream of implausible emendations, ety- 
mologies and historical assumptions, the proposed identifications suf- 
fer from a further serious deficiency. This deficiency is a lack of sites 
on the ground, at or near the villages proposed by Manandian, with 
archaeological evidence of occupation, preferably in Classical or Late 
Classical times, but if not, then in neighbouring periods such as the 
Urartian or medieval. Some sites could be found along the way; but 
Manandian either does not know they are there or else avoids them 
because he cannot find in roughly the right place any similar names to 
those of the TP. 

A further deficiency is the lack of sites, such as can be found on the 
shore of L.Van, where the medieval settlement was evidently large and 
important. Considering that the TP’s route from Tigranocerta to Artax- 
ata, wherever it ran, is likely to have been in frequent long-distance use, 
this lack of large, as opposed to any, medieval or ancient sites indicates 
clearly that the proposed route did not carry much long-distance traffic 
in ancient and medieval times, which explains why comparatively few 
settlements of note were formed along it. And this we know anyway; the 
major routes lay elsewhere. 


Comparison of the alternatives 


Manandian’s route, for the reasons just summarised, can be rejected with 
some confidence. It should be noted that the rejection of Manandian’s 
route has little bearing on the respective candidatures of Silvan and 
Arzan for the site of Tigranocerta. If we wanted to accept the Kulp 


85 This is what MARKWART (1930, 61) proposed. With the change from F to E, and 
some other adjustments, this gave Markwart Elegosine, which he then supposed to be a 
historical rendering of Etegnasen, “Built from reeds”. 
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basin-Murat Su route, we could still start it at Arzan and cause only a lit- 
tle extra distance and roundaboutness in the alignment. The case was 
very different with the routes between ad Tygrem and Tigranocerta. 

However the aim in the preceding discussion was, not to use the TP as 
an extra argument with which to discredit Silvan, but the more limited 
aim of finding for the TP’s routes sensible lines on the ground which are 
consistent with siting Tigranocerta at Arzan. Two credible alignments 
have been found, those along, respectively, the north and the south 
shores of L.Van. Either of these would satisfy the aim of proving the 
TP’s evidence consistent with siting Tigranocerta at Arzan. However 
one or other of these routes is the route actually represented by the TP, 
and even from the point of view of consistency with Arzan it is impor- 
tant to show that one or the other is the more convincing candidate, and 
can be accepted as the alignment actually in use. 

Among the sites proposed for the TP’s stations, the first two, Baykan and 
Bitlis (for Zanserio and Cymiza) are shared by the two routes. Tatvan is 
also common to the two routes in the sense that the name Dyzanas would 
seem to represent the old site of Tatvan in any case, though the road station 
identified by the name would be different according to the route postulated. 

On the southerly route, the site of Kindirans, probably Zoaranda, car- 
ries some plausibility as a road station, while (V)ostan, the site chosen 
for Vastauna, seems virtually to clinch the case. The identification of 
Molchia with Amiwk* is reasonably convincing, given the strength of 
the site and its record of medieval occupation. That of Dagnevana with 
Bendimahi is plausible. This is argued by the existence, known from 
other sources, of a settlement at this location in the Classical and Late 
Classical periods and by the likelihood of a road junction at this point. 
However the philological argument for Bendimahi carries little strength 
when taken on its own. The omission of Van is surprising. On the other 
hand there is some evidence for the occupation of the city site of Van in 
the Classical period, whereas there is none for sites special to the 
northerly route, particularly Ahlat and Adilcevaz. So the choice of the 
southerly line as the one single route in south-east Armenia to be marked 
on a road map would be rational. Moreover the general scale of the dis- 
tances on the TP fit the southerly route better than the northerly. 

Furthermore the names of the stations between Dyzanas/Tatvan and 
Isumbo/Zomuk fit the sites along the northerly route considerably worse 
than those along the southerly. Patansana at Ahlat and Dagnevana near 
Ağı are, philologically, cases of special pleading; Molchia at Ercis (or, 
perhaps, Akans) enjoys no philological support; but Flegoana near 
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Kamisvan stands some chance. Vastauna at Adilcevaz would carry a 
small degree of conviction if it were not that a place of almost exactly 
the same name exists at a suitable point on the southerly route. 

We can conclude that the southerly route, on grounds of fit of names, 
availability of sites, fit of distances and likelihood of alignment, is the 
superior choice. The TP’s road mounted the Bitlis pass, went along the 
southern and eastern shores of L.Van through (V)ostan, Van and 
Amiwk*, rounded the lake’s northeastern finger and crossed the plain of 
Ercis, passing Akans and Dedeli, to reach Isumbo/Patnos. 

The fixing of the TP’s route along this alignment supplies good evi- 
dence for the existence in the Classical period of a settlement of some 
size, possibly a town, at (V)ostan and less good evidence for the equiv- 
alent, more interesting because less expected, at Amiwk'. These two set- 
tlements can be placed on the map of Armenia in the Classical period, 
and its landscape thereby becomes a degree less bare. There was clearly 
a town of some size at Patnos/Isumbo-Patansana. To (V)ostan and 
Amiwk we may add the probability of a small town at Kale-i Zerzevan 
established in the discussion of the roads between ad Tygrem and Tigra- 
nocerta. 


4. The 37 miles of Tacitus 


When in A.D. 61 the Parthian king was preparing a force to invade 
Syria, and the Armenian kingdom was already under attack from 
Parthia, Corbulo sent Roman troops to Armenia’s defence. (Annals 
XV.2-3.) A Parthian force under Monaeses sent by king Vologaeses 
reached and started to besiege Tigranocerta before the two Roman 
legions could come up. Corbulo sent a centurion to the Parthian king 
Vologaeses at Nisibis to complain about the invasion of a Roman 
province, which Corbulo claimed Armenia to be, and to threaten the 
Parthian king with a counter-invasion of Parthian territory. The centu- 
rion went to Nisibis and delivered the message. Here we are told the dis- 
tance between Tigranocerta and Nisibis. 

It is not the accuracy with which the figure is given, but its minor rel- 
evance to the story, which makes this figure so odd in the context. The 
centurion was not sent from Tigranocerta, because Corbulo and the two 
legions were not there, nor could Tigranocerta have been on his route, 
because it was still under siege by the Parthians. Vologaeses had not 
come back from Tigranocerta for the interview at Nisibis; there would 
be no point in his doing so 1f he had happened to be at Tigranocerta, but 
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in any case the deputing of Monaeses to command the invasion of 
Armenia makes it fairly certain that Tacitus did not suppose he had been 
there. The one point of relevance to the story is the distance of the 
Parthian king from the city by whose walls he might have received the 
message from the centurion, if he had taken the trouble to be present at 
the siege in person. Still, this is getting far-fetched. The king is prepar- 
ing another force to attack Roman Syria, a threat which Corbulo took 
very seriously (XV.3). There is no implication in the rest of the story 
that Vologaeses was being lazy or incompetent in staying at Nisibis. The 
figure of 37 miles is irrelevant to the story. 

The irrelevance of the figure inevitably clouds the reason for its inclu- 
sion, but tells us one interesting point about its source. If the figure is 
irrelevant to the rest of the story, presumably it is only included by con- 
sulting a source outside those from which the narrative as a whole is 
drawn. One can imagine Tacitus consulting an official document to find 
the figure. If the figure happens to be a later interpolation, which is 
much more likely, a document would still have to be consulted**, 

This brings us back to the Tabula Peutingeriana. Much the most 
likely document is a road map. Of course it is most improbable that the 
map actually consulted in this case was the initial (third-century) version 
of the TP, but the TP is much the best guide to the nature of such a map. 

The distortion of real road directions by which Tigranocerta is pulled 
more or less to the banks of the Tigris and under the lee of the Taurus is 
one of the most striking in this part of the TP. The result is, apart from 
the last two stages, a straight line between Tigranocerta and Nisibis. This 
straight line is apparently the feature of the map which, in this district, 
the cartographer drew first, or at least determined first; the seriousness 
of the distortion only improves the argument’s strength. Beside being 
the determining feature, as it were, of this corner of the map, the road 
between Nisibis and Tigranocerta is also the one which the reader’s eye 
would pick up first, provided he was a newcomer to the map or at least 
to this part. 

If it was a map similar to the TP which was consulted for the figure 
of 37 miles, how does the figure of 37 come about? Here a striking piece 
of information from the early Middle Ages is relevant. The Arab geo- 
grapher Ibn al Fach, writing in the late 10th century A.D., states that the 


86 SYME (1973, 66-7) intimated without saying so that the adjectival phrase detailing 
the 37 miles was an interpolation. He also suggested a documentary source, probably 
milestones. SYME (1958, 1.396) had previously suggested more vaguely a “source”, 
which would mean either an official source, a geographer or a map. Cf. ibid. II.747. 
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distance between Nasibin and Arzan is 37 farsakhs [parasangs] “on the 
right hand" (dhat al-yamin)®’. The much better-known geographer 
Yaqut, writing in the early 13th century A.D., repeats this and adds 
“towards the west” (li'l maghrib)*. 

The number 37 occurs in both Tacitus” text and in that of the Arab 
geographers, but as the number of Roman miles between Nisibis and 
Tigranocerta in the one case and as the number of farsakhs between Nis- 
ibis and Arzan in the other. The occurrence of the number 37 in both 
cases can hardly be a coincidence, and suggests that information current 
in the Middle Ages, possibly before, is responsible for corruption in the 
text of Tacitus. First the interpolation of the phrase detailing the distance 
between Nisibis and Tigranocerta in parasangs must have been intro- 
duced. This could have happened any time during the Muslim period, or 
even before, provided that the interpolator knew that Arzan had been 
called Tigranocerta. In a subsequent copying of the text the word 
“parasangis” was changed to “milibus passuum”. Of course the latter 
change could have been made by the interpolator himself. 

The ultimate source of Ibn al-Faqih's information was a map. 
Whether the map was drawn in the early Middle Ages or in the Late 
Roman period, or it actually was the Tabula Peutingeriana, the best 
information we have as to the form of that map is still the TP. Yaqut’s 
“towards the west” would make no sense if his ultimate source were not 
a map of the form of the TP. On the ground, Arzan is not west of Nisi- 
bis/Nasibin, but more or less due north. However the distortions of the 
TP present Tigranocerta as west of Nisibis. 

Moreover the distance between Nasibin/Nusaybin and Arzan on the 
ground is considerably less than 37 parasangs. At 5.1 km. to the 
parasang this is 189 km., and at 5.75 (the Arab farsakh) it is 213. As the 
crow flies the distance is 100 km.; the twists of the path might add 20 
km.. However the route indicated by the TP between Nisibis and Tigran- 
ocerta is considerably longer (the exact distance will be estimated 
below), provided of course that the same units of measurement are cho- 
sen. The TP’s route, circuitous on the ground, is straight, or nearly so, on 
the map. 


87 IBN AL-FAQIH, Kitab al-buldàn p.133; tr. Massé, p.160. 

88 YAQÜT, Mu‘jam, ed. Khanaji & Shingjiti, 1.191. Both references are due to Prof. 
A.D.H.Bivar, as is the deduction that the unit of measurement was changed subsequent to 
the interpolation. I am very grateful to Prof. Bivar for pointing out this line of argument, 
which caused me to change a substantial part of my text. Previous to Bivar’s communi- 
cation a documentary source, very likely a road map, was the basis of my solution. 
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The purpose of the phrase “on the right hand” in the Arab authors 
is necessarily obscure, but the best sense is as follows. To reach 
Arzan from Nisibis you would turn right off a road which was head- 
ing elsewhere. On the TP a junction is shown, at Arcamo, at which 
one would have to turn right in order to reach Tigranocerta from Nis- 
ibis. 

It remains to check, as accurately as possible, what distances the TP 
does show. The distances shown on the map consulted by Ibn al-Faqıh 
or, more likely, by his source, were no doubt in parasangs, but if they 
were in miles the conversion from miles to parasangs is likely to have 
been accurate. Of course the map consulted by Ibn al-Faqïh or his source 
may have been descended from the TP. In that case it is possible that the 
distances in miles were corrupt already. Strictly this makes no differ- 
ence, provided the version of the TP from which the second map (Ibn al- 
Faqih’s source) was constructed, contained the same distances as the one 
we have. 

First the distances for the stages Aque Frigide-Arcamo and Arcamo- 
Thamaude have to be estimated. Arcamo and Thamaude have been sat- 
isfactorily identified as Harzam and Amouda respectively. For the 
stage Aque Frigide-Arcamo, an estimate of 16 has been supplied (see 
the table on p. 63). This is the distance along the track, which twists. 
For the stage Arcamo-Thamaude, the TP implies a fairly direct line 
across the plain between Harzam and Amouda5”. The estimate of 19 
Roman miles for the stage Arcamo-Thamaude has been supplied by 
measuring on the map. 

The total of distances between Tigranocerta and Nisibis on the TP 
then becomes 142 Roman miles, or 210 km.. This is 41 parasangs on a 
conversion of 5.1 km. per parasang and 37 on a conversion of 5.75. 
Since some of the TP’s distances may be corrupt, and since the distances 
in two of the component stages have had to be estimated, it is unwise to 
place reliance on the exact number of parasangs implied by the TP’s dis- 
tances in Roman miles. However the correspondence with the 37 
farsakhs of Ibn al-Faqih is close enough to confirm the proposition that 
the distance of 37 miles found in the text of Tacitus is the result of an 
interpolation deriving from information on a map related in form to the 
Tabula Peutingeriana. 


82 DILLEMANN's assumption (1962, p.165) of a T-junction, as it were, at Monocar- 
ton/Kiziltepe is questionable. On the assumption of a direct line between Harzam and 
Amouda, the junction of the Tigranocerta road with that travelling east-west along the 
plain will then be a triangle rather than a T. 
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It can be concluded that the evidence of Tacitus’ text does not sup- 
port the location of Tigranocerta at Kiziltepe, but indicates more the 
state of geographical knowledge in the early Middle Ages. Either a 
map was available marking the name Tigranocerta, but someone knew 
that the map’s Tigranocerta was Arzan; or the city of Arzan was 
marked as such, but somebody knew that the map’s Arzan had been 
Tigranocerta”, 


5. Conclusions 


The Tabula Peutingeriana’s routes in the upper Tigris basin and from 
there to Artaxata in one direction and to Nisibis in another have been 
identified and sites found for many of its stations along those routes. 
This was done by assuming the location of Tigranocerta at Arzan. Not 
only is the Tabula’s evidence consistent with that assumption, but the 
satisfactory placement of roads confirms the identity. 

That the Tabula’s roads have been identified allows a partial answer 
to one of the initial questions posed in the first article?'. The city was 
intelligently located on the network of long-distance lines of commu- 
nication then in use, in so far as a map of the 2nd or 3rd century A.D. 
can inform us of the routes of the Ist century B.C.. Moroever the roads 
traced by the Tabula would have led to many regions recently con- 
quered by Tigran as well as to parts of the kingdom of Armenia which 
he had inherited. The easterly road led through Armenia to the former 
capital of Artaxata and thence to Media Atropatene. The road over the 
Mazi Dag-Tur Abdin hills gave access to the north edge of the 
Mesopotamian plain. From there one could go easily to Nisibis and 
Adiabene by turning east, and by turning west one would eventually 
reach north Syria and Cilicia. Following the road past ad Tygrem one 
would travel through the part of Sophene in the Tigris basin and, con- 
tinuing along that road, one would cross the Taurus and come to the 
northerly half of Sophene. From Sophene the Euphrates would be 
crossed into Cappadocia, source of population and building labour for 
Tigranocerta. 


°0 The idea that the TP could be used to check the distance in Tacitus’ text was pro- 
posed by Kiepert: to locate Tigranocerta at Arzan Kiepert proposed an emendation of 
Tacitus’ text from “septem et triginta” to “centum et triginta”. However Kiepert did not 
then add the distances on the TP to check the proposed emendation, nor does he seem to 
have seen the TP or a derived map as the source of the interpolation. See KIEPERT 1873, 
pp.176-83, esp.176. 

?! SINCLAIR 1994-95, 
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VIII. THE HISTORY OF ARZAN 


The purpose of relating Arzan's history is to defend its general viabil- 
ity as a city site and to rescue the site from its lack of an established 
identity and recognised place in history. This in turn helps to make the 
case for equating Tigranocerta with Arzan, by pointing out what Tigran- 
ocerta is being equated with. 


1. Identification of the site 


When Hommaire de Hell travelled past here in 1847, the site was 
called Gherzen (although the text misprints Ghbezen)”. Taylor identi- 
fied the ruins as those of Arzen”; presumably he did so because of local 
tradition. A British military observer of the late 19th century found the 
site was known as Kharzan”. 

In the Asxarhac 'oyc', the early 7th-century document which lists the 
political districts of Armenia, the first district of Atjnik* is called Arzn. 
Although * Arzn" was sometimes a proxy name for the whole of Afinik”, 
it is much more likely that the city of Arzan was named after the smaller 
district of Arzn than the larger Alinik””. Arzn can be fixed by reference 
to the Garzan Su”: it is likely to have lain along both sides of the river. 
This places it at the west end of Atjnik‘?’. Such a position in turn fixes 
that of the city of Arzan. 


2. To the 4th century A.D. 


Before the foundation of Tigranocerta. In “The site of Tigranocerta.I" 
it was argued that Ptolemy's Cholimma, which existed before the foun- 


22 HOMMAIRE DE HELL 1.475. 

93 TAYLOR 1865, 26. 

2 Mesopotamia Handbook 1917, 308. 

25 Despite HEWSEN (1985, 76 8 78), who derives the city’s name, Arzan, from 
Arzanene, the Greek name for Aljnik'. Of course if we thought that the city’s name was 
formed on that of the larger region then the right version of that name would be the 
Armenian one, Aljnik', not the Greek one. Strictly speaking Hevvsen may be right to the 
extent that the Greek name Arzanene seems to be formed on Arzn, the name of the dis- 
trict of the Garzan Su, used as proxy for Aljnik'. The city’s name, Arzan (and similar), is 
formed on Arzn, whether in the latter's capacity as proxy for Aljnik! or used as the name 
for the smaller district. In fact it is the same as the district name. 

96 The prefixed g- or gh- in Garzan or Gharzan is hard to explain. No help seems to 
be forthcoming from Kurdish: my thanks to Dr P.Kreyenbroek for considering the ques- 
tion. A better guess is the k*- or x- in K‘timar or Xlimar. 

97 Another reason for placing Arzan here is that there is only one position for Arzn 
which will suit all the clues Гог the positions of the other districts constituting Afinik". 
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dation of Tigranocerta, must have been at Arzan. Cholimma was the suc- 
cessor of the local capital Kullimeri known in the 9th and 7th century 
B.C. from Assyrian texts”, There was therefore a settlement of some 
sort at the site where Tigran founded his city. 

The 7th-century Ubbume known from Assyrian texts had moved off 
the hill of Zercel Kale. Zercel Kale would therefore have been topped 
only by the ruins of Ubbume””. The successor settlement was at Gola- 
masya, the site upstream of Arzan on the same side of the river and 
therefore opposite Zercel Kale. The BaoiAe1a mentioned by Appian 
(certainly a palace or complex of royal buildings) were probably at 
Golamasya!9, The BaoiAeia may well have existed before the founda- 
tion of Tigranocerta, and have been the BaoiAsetov for the satrap of the 
Achaemenid king at which Xenophon and his army stayed at the start of 
their journey through Armenia!?!, 


After the foundation of Tigranocerta. Cholimma became Tigra- 
nocerta, a walled city 1 1/2 km. long, with a citadel, and tall walls with 
stables on ground level. On Appian’s evidence (Mithridatic War 67), the 
number of people from Cappadocia carried off in 78 B.C. to populate the 
city was 300,000. The number is exaggerated, but there were forced 
migrants from Cilicia and other places too. 

On the flat land round the walled city, probably upstream of it, were 
parks and hunting-grounds!’. Perhaps in reality there was only one. The 
Achaemenid zo pööstooç was a type of walled hunting-ground for the 
king and his court)? Tigran may have created the hunting-park partly 
for political reasons, as the act of hunting by the king was seen, in a 
symbolic sense, as procuring food as the deputy of the god Mithra on 
earth, on behalf of the kingdom as a whole, There was a palace, prob- 
ably at Golamasya, and pools. One of these, which seems to have been 
full of fish, and fed by a warm spring, was at Golamasya, in front of the 
palace. The purpose was certainly religious 05. 


98 SINCLAIR 1994-95, 211, 213-14. 

22 SINCLAIR 1994-95, 214-15. 

100 SINCLAIR 1994-95, 205-6. 

101 XENOPHON, Anabasis IV .iv.2. 

102 SINCLAIR 1994-95, sect. IV.B.3. 

105 On hunting in the Achaemenid empire, a tradition continued in the empire of 
Alexander the Great, see ANDERSON 1985, 57-82, esp. 57 & 61 on the rapúdercoc. Note 
that the Achaemenid rapúdeicoc had Assyrian precedents (Anderson pp.63-64), which 
may be especially relevant in the case of Tigranocerta. 

101 BIVAR 1995, 31-32. 

105 In SINCLAIR 1994-95, p.205, it was suggested that the presence of the fish-pool was 
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In 69 B.C., after defeating Tigran, Lucullus sacked the city and left it, 
according to Strabo (X1.14.15), a mere village; Strabo’s phrase merely 
intimates the seriousness of the damage. The migrant Greek population 
returned home. Neverthless, on a sober estimate, the settlement was per- 
haps still a functioning city after Lucullus left. In A.D. 59 came another 
plunder, this time by Corbulo, and another in A.D. 61, by Paetus. 

There follows a gap in our knowledge until A.D. 364, when Shahpur 
II of Persia sacked the city and carried off 40,000 families!?9, Despite the 
catastrophe, when Epip'an, disciple of David, built a church here and 
founded many hermitages in the vicinity sometime in the reign of king 
Pap (370-4)107, there seems still to have been a city (perhaps only a 
town?). 


3. The fifth to sixth centuries 


In the late 6th and early 7th century we are presented with the names 
of some very interesting settlements in the neighbourhood of the city. 

(1) The city itself, known in Syriac sources as Arzun. It was presum- 
ably the seat of the bishopric of Arzun (in other words Arzanene) in the 
Church of the East (Nestorian church). The bishopric is known from the 
early fifth century at least!°®. 

(1) The names Chlomaron and Aphoumon in Byzantine sources: 
Menander, Theophylact. 

(111) The names К “Птаг, a city; Sukaiaba; and K'i3 in the Armenian 
Asxarhac'oyc'. The evidence dates from the early 7th century!”. 


(1) Arzun is the great walled city by the Garzan Su. 


(11) “Chlomaron” is certainly used to designate this same city. In 578, 
Chlomaron was besieged by the Byzantines when the bishop was in the 
city and informed the Persian king about the movements of the Byzan- 
tine army!!°. In 587 a Chlomaron, which the source, Theophylact, calls 
a fort!!!, was also besieged by the Byzantines. It was on a “moun- 


connected with Zoroastrian custom. Possibly a better explanation 1s that the fish-pool was 
created for the worship of a god or goddess, much as the fish-pool at Edessa was created 
for the worship of Atargatis. See DRIVERS 1972, 76, 79-80, 102, 106. 

106 SINCLAIR 1994-95, sect. III.2. 

107 Tbid., sect. HL1. 

105 Етву 1977, 186-9; VVHrTBY 1981, 246 for bishopric known before 410. 

109 HEWSEN 1967. 

110 VVHrTBY 1981, 24 (Menander, Fragments 57, p.258-9). 

HI THEOPHYLACT ii.7.6. 
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tain”!*?. This does not sound like Arzan. However the mention of a deep 
ravine in the narrative — in 1861 a deep stream-bed existed about a mile 
(1 3/8 km.) upstream of Arzan!? — and the name itself indicate that 
Theophylact is simply exaggerating the height of the plateau which lies 
above the river and belittling the size of the walled area. The other 
details of the incident also suit Arzan. 

Zabertas, leader of Chlomaron's garrison, leaves the fort unseen by 
the Byzantine force and guides the Persian Kardarigan and the contin- 
gent that the latter has brought to a place near the Byzantines but divided 
from them by a great ravine. The Kardarigan’s force and the Byzantines 
then faced each other across the ravine. Afterwards the Byzantines tried 
to attack the Kardarigan’s men across the ravine, but failed. The Kar- 
darigan’s men came behind the Byzantines [presumably between them 
and Chlomaron] and camped on the upper slopes of the “mountain” 
where Chlomaron lay [i.e. away from the river]. The Byzantines lifted 
the siege!!*. 

The Byzantine general then fled to a place called Aphoumon, which 
at that time was in Roman hands!!”. After a further set-to the Byzantine 
force disengaged itself and “crossed” to Aphoumon too, harried by the 
Persians! 9, The word “crossed” is illuminated by John of Ephesus: 
Aphoumon was on the other side of a valley from Chlomaron. The text 
of Theophylact leaves the reader in no doubt that the ravine exploited by 
the Persians to lift the siege of Chlomaron was a different feature from 
the valley separating Aphoumon from Chlomaron: the Byzantines extri- 
cate themselves from the engagement at the ditch, then cross to 
Aphoumon. Aphoumon itself is in Arzanene, as after escaping to it the 
Byzantine general crossed the river Nymphios to get to Byzantine terri- 
tory’. 

Given the likelihood of its having been Ubbume, royal city of Supria, in 
the 9th to 7th centuries B.C.!5, Aphoumon is almost certainly Zercel 
Kale. We also know that Aphoumon communicated by fire signals with 
the fort of Akbas, which should be put at Baska Kale on the Batman Su!!?. 


112 THEOPHYLACT ii.8.11. 

115 TAYLOR 1865, 27. Note that Taylor wrongly puts the stream-bed and the village of 
Tileeba west of the walled site, but in fact it is to the east, strictly the north-east. 

114 THEOPHYLACT ii.8.11. 

115 'THEOPHYLACT ii.9.4. 

116 THEOPHYLACT ii.9.5-13. 

117 'THEOPHYLACT П.9.16. 

118 SINCLAIR 1994-95, sect. IV.8. 

19 WHITBY 1981, 236-7 for the clues as to Akbas's position and SINCLAIR 111.279, 
381-2, 428-9 for the site. 
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Baska Kale is well north-west of Zercel Kale at the head of a wide vale 
which drives into the Taurus foothills like an extension of the floor of 
the Tigris баз1п 29, The high position of the two sites makes it likely (not 
checked) that they are intervisible: certainly the town of Hazo, which 
lies on the first slopes of the Taurus to the north, can be seen from Zer- 
cel Kale. 


(iii) The city of K‘timar; Sukataba; and KS) K‘timar (Chlo- 
maron) is Arzan. Sukaïaba is probably the castle by the town of Zok 
(now officially Yanarsu), which lies 7 or 8 km. east of Golamasya. 

To understand the name К“5, one should first of all take the most 
likely candidate, the town of Hazo (officially Kozluk), due north of Zer- 
cel Kale but on the present road between Silvan and Bitlis. However 
there is no record of Hazo at this period, and “Hazo” was also a district 
name, as will be pointed out in the next paragraph. 

Next, the name Zercel Kale should be considered. This seems a 
strange name by itself, but seems even stranger when it is remembered 
that the nearest place after which the castle could be named is the vil- 
lage, or conceivably small district, of Zargil. This name is marked on the 
map in Parry’s book “Six Months in a Syrian Monastery” (1895) about 
7 km. west-south-west of the bend of the Garzan Su; unfortunately it is 
attached to no dot on the map, but the name belongs somewhere in that 
district. 

The name “Zargel” also occurs as an alternative, or at least associ- 
ated, name to “Mar Quriaqos”’. The latter name belongs to a monastery 
which according to Parry’s map was 3 km. south-west of the same bend 
of the Garzan Su. (Parry visited the monastery, which was active, in the 
late 19th century; no news since.) But Mar Quriaqos in the years 1444 
to 1602 was the seat of a Nestorian bishopric called Hezzo!”?. 

One can get an idea of the extent of the bishopric from a list of the 
districts covered by a Syrian Orthodox (not Nestorian) bishopric known 
in the period 1481 to 1491: “Zargel, Arzun, Seert and Hisn [Arabic Hisn 
Kayfa, now Hasankeyf on the Tigrisl”"””. If Zargel, which is a district 
name in this case, lay on the west bank of the Garzan Su, Arzun (again 
a district name, since by this time the city had dispersed — see sect. 7 


122 This vale is overlooked from the west by the village of Bosat: SINCLAIR 1994-95, 
Appendix sect. VI.D.2. 

121 A$xarhac"“oyc", ed. Soukry, 37. 

122 Description of monastery: PARRY 1895, 188-9, cf. 185-6. Bishopric and name 
Zargel: FIEY 1977, 258 and esp. n.609. 

125 Fey 1977, 241, n. 504. 
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below) must have been on the east. If Zargel is to include the town of 
Hazo, which eventually inherited the district name “Hezzo”, then pre- 
sumably it extends all the way up to the north side of the floor of the 
Tigris basin between the Batman Su and Garzan Su. 

Here we have come back to Zercel Kale, which belonged to the area 
just outlined and was probably its capital in the sixth century A.D.. That 
is to say, Zercel Kale was the capital of a district called KS and the 
castle, really a town, was sometimes called К “15. It was also called Fum, 
Gr. Aphoumon, but this was the settlement's own name rather than that 
of the district: the latter name, in this and many other cases, alights on 
the local capital as well as the district. It is worth remembering that after 
the Assyrian conquest of Supria in 673 B.C., the kingdom was divided 
into two Assyrian provinces, Ubbume and Kullimmeri!**. Here, of 
course, the castle-city's name does duty for the province name, rather 
than vice versa. 


The main points of the history of these settlements in the 4th to 6th 
centuries A.D. are as follows. Arzanene had been an Armenian princi- 
pality subject to the Persian empire since 363. Nothing is heard of its 
princes after the mid-5th century; at some point after that date the 
dynasty was brought to an end under Persian pressure, and one reason 
must have been the need to fortify Arzanene against the Byzantines!”. 
Arzun was a "fortified town of the Persians” 129, The hill of Zercel Kale 
was now fortified again. The purpose was no doubt to protect Chlo- 
maron/Arzan. 


4. From the Arab invasion to the ninth century A.D. 


The city continued to be the seat of a Nestorian bishopric, which 
seems to have covered the whole of the former Arzanene or Atjnik**?”. 
In the second half of the ninth century the small local Arab dynasty of 
the Zurarids is first heard of!**. Their appearance must be a sign of the 
general fragmentation of the Abbasid empire at the time. In general they 
seem not to have controlled the mountainous district of Sasun to the 
north. 


7^ DIAKONOFF 1984, 90-91. 

123 On the history of the principality from 298 to the mid-5th century, TOUMANOFF 
1963, 180-2. 

126 Frey 1977, 187. 

127 CUINET 11.597. See Fey 1977, 189. 

128 TER-GHEVONDYAN 1976, 32, 42, 48, 63; cf. CANARD 1975-76, 196-9. 
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5. The tenth and eleventh centuries 


There was rivalry over possession of Armenia between the Byzantine 
empire on the one hand and the caliphate and various Muslim emirates 
on the other. Arzan’s political masters changed. Nevertheless the period 
seems to have been one of unusually intense economic activity, and 
international trade seems also to have greatly expanded. Arzan lay on 
one of two important routes for the carriage of merchandise to Byzan- 
tium and the Levant. The most prosperous period appears to have been 
the first half of the 11th century, when the Tigris basin was under Mar- 
wanid rule. 

The route came down the Bitlis pass and over the floor of the Tigris 
basin, passed Arzan and crossed the Batman Su at the crossing-place of 
the Tabula Peutingeriana’s northerly route (no.3)!”’. After that it contin- 
ued either straight to Amid (Diyarbakir) or turned north-west to Mayya- 
fariqin (Silvan), which from 960 was a populous and (by the standards 
of the time) wealthy city!*°, and then continued to Amid!*!. Our evi- 
dence as to the routes dates from the mid- and late 10th century!*?. 


122 The abutments of a small bridge, which crossed a stream, to the south-west of 
Golamasya have been observed (again by Dr C.Lightfoot in either 1987 or 1991). The 
stream flows into the Garzan Su from the south. Since the medieval route in question 
must have passed through Golamasya, the bridge lay on the line of the medieval route 
under consideration. The surviving abutments may well be medieval, perhaps of the 10th 
or 11th century. 

130 See CANARD 1953, 82-3; LE STRANGE 1930, 111-12. 

131 Strictly speaking there was probably another track going north-west from Mayya- 
fariqin. It led westwards along the base of the Taurus to such places as Hani, Arqanin 
(Ergani) and Jermuk (Cermik), from which traffic could continue to Malatya or Sumaysat 
(Samsat). 

132 (A) The three Arab geographers quoted in MANANDIAN 1965, 156-7. 1. Dates. 
Istakhri’s dates are not known precisely, but his information is reckoned to date from 
somewhere between al-Balkhi’s, who lived c.850 to 934 (EP, vol.I, p.1003. D.M.Dunlop) 
and Ibn Havvqal”s, whose information on Armenia seems to come from journeys in c.955 
and whose information on the Jazira comes from journeys in 961-9 (EP, vol.TII, 223. 
A.Miquel). Note that Ibn Hawqal is not completely independent of Istakhri. Muqaddasi 
(sometimes “al-Maqdisi”) got his information rather later: any time in the last three 
decades of the 10th century (ETİ, vol. III, p.708). 2. Routes. Both Istakhri and Ibn Havvqal 
mention only the route via Mayyafarigin, not the one direct to Amid. Strictly speaking it 
is only one MS of Istakhri which mentions Arzan (Manandian’s n.108 to p.156 — see 
p.218). Muqaddasi mentions both alternatives (direct to Amid etc.). But Manandian’s 
translation does not mention Arzan by name. LE STRANGE 1930, 125, however, retails 
Mugaddasi’s text in such a way as to suggest that Muqaddasi does mention Arzan. 

(B) The Armenian Itinerary, quoted MANANDIAN 1965, 169. It was written no later 
than 981 (p.168). This only gives three cities relevant to the present argument: Xlat* (now 
Ahlat), Xtimar (i.e. Arzan) and Urfa. The route in question is no doubt the direct one to 
Amid. 
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Arzan was flourishing, and was said to be one of the most important 
Armenian cities. One source, written after a visit of 1046, described Arzan 
as having excellent markets, and as surrounded by fertile and well-irrigated 
gardens. There was a secondary settlement at Golamasya, and across the 
river Zercel Kale was maintained, functioning as a citadel for Golamasya!””. 

The Zurarids were certainly dispossessed by the Marwanids, if they 
had not been dispossessed by another dynasty before that. Sometime in 
the 930’s the Marwanids in turn were thrown out and a vassal of the 
Hamdanids seized роҹуег"*, 


6. The 12th and 13th centuries 


In these centuries the city prospered from the generally buoyant eco- 
nomic conditions, perhaps until the late 13th century. We have an inter- 
esting account, that of ‘Izz al-Din Ibn Shaddad, a Mamluk author, of the 
city’s physical state, which probably relates to the mid-13th century!**. 
Probably the date at which the city began to decline was 1260, when it 
was plundered (see below)!°°. This was shortly after the Mongol inva- 
sion of the area. As before, prosperity did not entail great political power 
for the city’s masters, and in fact they were generally vassals of other 
principalities or empires. 

Ibn Shaddad’s account is as follows: 


Arzan: a round castle on a high hill, the number of whose towers is 35, 
besides the curtain walls. In it there is a gate in the south, from which you 
can egress on a bridge over the ditch encircling the castle, made of ashlar, 
on arches. It spans almost 200 cubits, before reaching the earth. The town 
is east of the castle. In it, there are markets and dwellings. At the eastern 
end is a hot spring full of fish, and onto it there is a gate. In the town is a 
spring... 97 


133 CANARD 1953, 83-4; LE STRANGE 1930, 112. Istakhri, whose account Le Strange 
retails anonymously and somewhat misleadingly, talks of a powerful citadel on the west 
side of the river, which he calls the Nahr al-Sarbat (see also MARKWART 1930, 234), and 
denies that there was an enceinte. I find this hard to believe, given the evident prosperity 
of the place. If Istakhri is right, the reasons would concern a change of route through 
Arzan, as discussed in the next sub-section. Still, the walled area was inhabited in the 
12th and 13th centuries, even after the change of route. 1046: Nasr-i Khusraw, ed. Dabir- 
siyaqi, 11, which appears in LE STRANGE 1930, 112. 

134 TER-GHEVONDYAN 1976, 84, 111; cf. 82. 

135 Cahen (1938, 109) said that the text must have been finished by 676/1277 (death 
of Baybars). But David Morray, after his doctoral work on Ibn Shaddad (see n.137), tells 
me that the question of the date for which the information is valid (whether before or after 
the death of Baybars) 1s difficult. 

136 KRAWULSKY 428. 

137 Ton SHADDAD, al-A “lag, part III, section 2, p.536. I am grateful to Dr D.Morray for 
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The author appears not to understand that there are two fortified sites, 
Zercel Kale and the walled city of Arzan. The round castle on a high hill 
is Zercel Kale, but the information concerning the gate, ditch and bridge 
relates to the walled city. The 35 towers and curtain walls mentioned by 
Ibn Shaddad probably but not certainly belonged to the walled city. 

The walled city, then, was inhabited and its fortifications were intact. 
The site of Golamasya is occupied by a full-sized town. The pool lies at 
this town’s eastern border, and there is a gate giving onto it from the 
town. What nature of gate? (There is no suggestion that the town at 
Golamasya was walled too.) Could it be a survival from a building con- 
nected with Tigran's Boot ef Overall Ibn Shaddad presents a picture 
of a big double settlement. One may question whether the town at Gola- 
masya had not grown up partly through the movement of households 
from the walled area. All the same there is no question as to the size and 
prosperity of Arzan in his account. 

For what period, though, is the account accurate? Yaqut (writing 
about 1230) stated that the city was important and in a wealthy and pop- 
ulous district, though he noted signs of decline?. From the 1260’s to 
the early 14th century the Tigris basin suffered from a loss of internat- 
ional trade. The last good evidence of its Nestorian bishopric dates to 
1281 (not counting the bishopric which emerged at Zok in 1891 or 
shortly before)'””. The Syrian Orthodox bishopric had come to an end in 
1169. The best guess is that the city began to decline in the 1260’s after 
its plunder in 1260!^9, Its annexation by the Mongols took place some- 
time in the 1250's. Mayyafariqin was first besieged by them in 1252, 
and finally captured in 1258. It is unlikely Arzan put up much resistance, 
or that it suffered much during its capture and annexation by the Mon- 
gols!*!. 


this translation, which he made from the Bodleian manuscript Marsh 333, f? 128 r°. 
CAHEN (1934, 116) gives a summary translation, and GABRIEL (1940, [.231, n.1) another 
version. 

158 YAQÜT, Mu јат, ed. Кһапјт & Shingiti, 1.190. Translated in KRAWULSKY 428, n.1. 
Krawulsky corrects the translation by LE STRANGE (1930, 112) and EP, “Arzan” 
(R.N.Frye). 

132 Fry 1977, 190-1. It is interesting that the bishop reigning between 1176 and 1190 
had jurisdiction over Bitlis. We are reasonably safe in assuming he also had such juris- 
diction in the first half of the century; that he had it in 1176-90 suggests a survival from 
the time of joint political control over the two cities. 

140 See note 136 above. 

141 Mustawfi's account, dating from perhaps the 1320”s or the early 1330's, represents 
Arzan as a large tovvn vvith a strong fortress, excellent crops of corn and cotton, and rev- 
enues of 275,000 dinars (MUSTA VFİ, ed. Le Strange, 103; tr. LE STRANGE, 102). This 
would contradict our reconstruction of Arzan’s decline, if we could believe it. However 
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The city was in the hands of a local Turkish dynasty, whom Turan 
calls the Dilmaçoğulları. The dynasty survived by submitting to two of 
the neighbour principalities in turn. These were the Shah-1 Arman 
dynasty of Ahlat, which lay to the north-east, on the shore of L.Van, 
and, from 1112, one of the Artukid dynasties, that of Mardin. The latter 
city lay to the south-west, at the southern edge of the Mazi Dag-Tur 
Abdin hill district. The territory of the second Artukid dynasty, that of 
Hisn Kayfa/Hasankeyf, lay much nearer Arzan, and the dynasty ruling 
the latter city must have played for advantage, perhaps even secured its 
survival, by opting for Mardin rather than the rival Hisn Kayfa dynasty. 
Subsequently the Dilmaçoğulları submitted to states of greater territorial 
extent and wider political influence than the two local powers. These 
were, first, the Ayyubid family empire, then the Mongol empire!’?. 

The territory of Arzan included, perhaps for the first time in the Mus- 
lim period, the city of Bitlis. However as before it lacked Sasun; it also 
lacked Siirt, a town to the south-east. Bitlis had almost certainly been 
lost by 1164, when the Shah-1 Arman of Ahlat repaired a bridge on the 
approach to Bitlis. 


As before, a small local dynasty with a limited territory could exist at 
a city of substantial size because of certain economic conditions and in 
particular because a major international trade route passed through it. 
Between 1146/47 and 1147/48 the Artukid ruler of Mardin built the 
Malabadi bridge on the Batman Su just east of Silvan, and a ruler of 
Mayyafariqin, again Artukid, restored the bridge sometime in his reign 
(1154-76)!9. Of course the bridge was built and maintained to ensure 
that Mayyafariqin benefited from the passage of caravans. There was an 
adequate bridge downstream: once at this bridge, however, traffic could 
continue straight to Amid/Diyarbakir without passing through Mayya- 
fariqin. 

However the building of the Malabadi bridge does not signify at this 
period a loss of prosperity for Arzan. Very likely it signals a gain. It was 
a time of intense commercial activity, and the traffic reaching Mayya- 
farıqın by the Malabadi bridge in all probability still went through 
Arzan. Until the early 20th century one track from the bridge to the bot- 


the details of the large town, fortress and crops appear to come from the previous entry 
on Irbil, in northern ‘Iraq: the strong fortress (the tell at Irbil is enormous) would be the 
link; where the revenue figure comes from is hard to say. 

142 TURAN 1980, 111-15; cf. 91, 94, 148, 155-6, 163, 165, 187. 

145 ALTUN 1978, 200-205. 


THE SITE OF TIGRANOCERTA II 105 


tom of the Bitlis valley ran either past the old city or through the nearby 
Zok, because the more direct line entailed twists and turns, and ups and 
downs, on the face of the Taurus foothills further north; but at this stage 
the direct line seems not to have been in use except by local traffic. In 
fact the growth of the town at Golamasya can probably be explained by 
the passage of commercial traffic. After reaching Golamasya the mer- 
chants turned north-west: there was no need to call at the walled area. In 
1861 Consul Taylor noticed a bridge crossing the river by Golamasya (a 
bridge which might have speeded Lucullus’ victory). Taylor’s bridge 
was no doubt the means by which the traffic crossed “4, 

Still, there were warnings of future competition, although for the 
time being Arzan was safe because the nearby cities stood on different 
routes which were not in competition with that passing through Arzan. 
The city at Hisn Kayfa, now Hasankeyf, on the Tigris south of Arzan, 
seems to have lain on a track between, on the one side, Jazira (now 
Cizre) to the south-east of the Tur Abdin and ultimately Mosul and 
Baghdad, and on the other side Amid (Diyarbakir) and Mayyafarigin; 
its bridge over the Tigris testifies to the quantity of the traffic. Siirt, too, 
may have grown because caravans came down the Bitlis pass and to 
Jazira via the east border of the floor of the Tigris basin, which means 
to the east of Arzan. 


7. The 14th and 15th centuries 


Under the Il-Khans the city and its hinterland continued to be the 
domain of the Dilmaçoğulları. The latter dynasty must, as before, have 
ensured its own survival by submission to the Il-Khans!*. But in the 
chaotic conditions towards the end of the Il-Khan dynasty’s existence, in 
750/1349-50, the city was sacked by the local Ayyubid principality of 
Hisn Kayfa. Its walls were slighted, and its markets burnt'^9. Thereafter 
there is no good evidence for a city in the walled site or nearby!””. 

A mere capture and plunder are not enough to cause the death of a 
city: we have seen this several times in the same city’s history already. 
If there are reasons for the city to recreate itself, it simply does so; much 


144 TAYLOR 1865, 27. The bridge seen by Dr Lightfoot recently (see n.129) appears to 
be different. 

145 TURAN 1980, 114. 

146 TURAN 1980, 195. 

147 Tt is not clear what to make of the attack known in c.1372 (TURAN 1980, 116), but 
I feel that the repetition of detail points to a confusion: an attack on the Arzan emirate 
took place, but not on the city, which was already dead. 
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of its fabric, after all, is mud. But in the case of Arzan it is likely there 
were no reasons for re-creation. 

The Mongol-Mamluk war lasting between the 1260’s and the early 
years of the 14th century severely reduced the volume of international 
trade passing through this region. Not merely this city, but most cities in 
the Tigris basin, declined. But after 1323, when a treaty between the 
Mongol empire and Mamluk sultanate was signed, merchants could once 
again use the Tigris basin for international business. However there is 
evidence that this traffic, which was mostly aimed at Aleppo, took for 
the most part a different route from that of the 12th and 13th centuries. 
It came to Hisn Kayfa and Mardin, then reached Aleppo by a more 
direct route through the Mesopotamian plain via Dunaysir and Ra’s al- 
“Ayn. Some of the best evidence is the extraordinary amount of building 
at Hisn Kayfa and Mardin in the mid- and late 14th century. The cities 
on the former route were either half-abandoned or stagnant: Mayya- 
fariqin was almost empty; nothing was being built at Amid, and that city 
was merely a governorship of the Artukid sultanate of Mardin; Edessa, 
further west on the same line, was almost empty. Caravans coming 
through Hisn Kayfa and Mardin had no need of Arzan. Probably they 
came through Siirt, which shows every sign of expanding at this stage (it 
was possible to cut through the hills from the han at Duhan directly to 
Siirt). 

After 1400, when Timur captured Amid and handed it to the Ak 
Koyunlu, the route seems for the most part to have returned to its former 
path; but again it bypassed Arzan. It is in this period that the town of 
Hazo appears for the first time. That town appears to have been fulfilling 
the role of staging-post between the bottom of the Bitlis pass and 
Mayyafariqin. 

Arzan the city was dead; but an emirate of Arzan, now the vassal of 
Hisn Kayfa, still existed. The Turkish dynasty appears to have lasted 
until at least 761/1360-61!*. But by 779/1378-79 the amir was a relative 
of the prince of Hien Kayfa'?. The former domain of the Dilmaçoğulları 
was in effect a component emirate within the much wider principality of 
Hisn Kayfa"9, Subsequently the former city’s hinterland must have 
become an estate of the principality, rather than a sub-principality. 


148 CAHEN 1955, 89. 

149 CAHEN 1955, 83. 

150 The ruler of Arzan submitted to Timur in 1394 alongside the prince of Hisn Kayfa, 
which indicates a sub-principality rather than an estate of the Hisn Kayfa principality. The 
Arzan amir is mentioned separately from Hisn Kayfa also in 1397. See TURAN 1980, 
pp. 197, 198. 
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The estate was much reduced in size, as it did not include Hazo. From 
the substantial remains of Zercel Kale, and Taylor’s evidence — within 
Zercel Kale he found “decayed Gharzan begs’?! — I would conclude 
that the lords of this little estate lived, at least till the early Ottoman 
occupation, in Zercel Kale. The village at Golamasya probably played a 
supporting role to the castle. Part of the city site may well have been 
lived on: one of the villagers of Seyhyunus (south of Arzan) had picked 
up, over the years, a fistful of Ottoman coins from the site. Part of the 
population may well have dispersed to nearby villages, and the market 
town for those villages was no doubt Zok. But it seems likely that sub- 
stantial portions went to the nearby towns — Hisn Kayfa, Hazo and Siirt 
— which had attracted Arzan’s business. 


8. The Ottoman and Republican periods 


The Kurdish principalities in the Tigris basin were left by the 
Ottomans as hiikiimets, i.e. sanjaks with varying degrees of hereditary 
privilege, in particular the appointment of the sanjak bey either by the 
same hereditary principle as before, or else from the same family. Hisn 
Kayfa and Hazo were both húkúmets of this kind; the former was con- 
sidered a major hiikiimet, the latter a minor one!>*. Nevertheless, the 
estate of Arzan was transferred from Hisn Kayfa to Hazo sometime in 
the 16th century!**. A settlement, perhaps a village, survived under the 
name Arzan (Turkish Erzen). It was passed by the army of the Ottoman 
sultan Süleyman I on its way from Bitlis to Diyarbekir in the wars of 
1533-35. When it stopped at a village called Erzen, a pool (ayazma) was 
noticed; but we shall never know what the Ottoman soldiers learnt about 
this pool from local inhabitants"^. The village of Erzen was probably at 
Golamasya, though the walled city site may still have been inhabited. 

Much later a kaza of Arzan is known. The kadi’s court, probably from 
the beginning of Ottoman occupation, was at Zok. Zok is known to have 
been the kaza’s market and administrative centre by the late 19th cen- 
tury, and remained so until the First World War!*. Local beys, perhaps 
members of the Hazo dynasty, less probably members of the Hisn Kayfa 


151 TAYLOR 1865, 28. 

152 VAN BRUINESSEN & BOESCHOTEN 1988, 16-27, esp. 18-20; cf. Birken 1976, 189- 
90. 

153 VAN BRUINESSEN & BOESCHOTEN 1988, 20. 

154 MATRAKCI, ed. Yurdaydin, 107. 

155 CuINET 11.613; Mesopotamia Handbook 1917, 305-6. Taylor does not talk of the 
town’s administrative function. 
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dynasty, resided at Zercel Kale until the land reforms of the mid-19th 
century. They then moved to the castle at Zok, though as mentioned pre- 
viously a few “decayed Gharzan begs” still lived in Zercel Kale!”. It 
was at Zok that a Nestorian and a Gregorian Armenian bishopric were 
observed shortly before 1891197, At some point the walled site was aban- 
doned completely: it was empty and already ploughed for wheat, though 
the lines of streets could be made out and the city walls were standing, 
probably not to their full height, in places!>®. 

In the 1930’s the village of Kurtalan was chosen as the railhead of a 
railway which runs across the south corner of the walled site. Kurtalan 
(the last in the succession of local capitals) then became the administra- 
tive centre of the kaza and has since become its market centre too. The 
road system has changed so that Kurtalan lies on, and Zok (or Yanarsu) 
lies away from, the main road. Deep ploughing of the walled site, which 
broke up any surface traces of houses and streets, perhaps started in the 
1950’s. 


IX. CONCLUSIONS; FURTHER WORK ON TIGRANOCERTA 


The foregoing history of Arzan has established the site’s fundamental 
viability, particularly in relation to its hinterland. A continuous existence 
of fifteen centuries is more than enough to prove the point. The examin- 
ation of the Tabula Peutingeriana in the second article went some way 
toward proving that Tigranocerta was intelligently sited in relation to 
long-distance routes, and the history of Arzan just recounted has con- 
firmed the point. In fact it has shown that the city’s existence depended 
on its position within the road network. 

There is a third purpose in writing this history of Arzan. The Late 
Classical and medieval history of Silvan/Mayyafariqin has been worked 
out; a solid and credible, if perhaps still incomplete, picture of the 
medieval history of Kiziltepe/Dunaysir has also been constructed. So if 
it is proposed to identify Tigranocerta with one of those two cities, at 
least we know what we are identifying it with. But this is not true of 
Arzan. 

There exists a further reason still for writing Arzan's history. To trace 
it from the Classical period to the present helps, not so much with its 


156 TAYLOR 1865, 28 (Zok and Zercel Kale); CUINET 11.613. 
157 CurNET 11.597, quoted as 11.596-616 by FIEY 1977, 191 n.188. 
158 TAYLOR 1865, 27. 
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credibility as a medieval city, but with its tangibility as a Classical city. 
It provides a link with the city of Tigran. 


Further work on Tigranocerta. The following will suggest other tasks 
which could be carried out in connection with locating Tigranocerta and 
investigating its history. 

Any doubts about equating Tigranocerta with Arzan would centre on 
the need to assume two serious mistakes in Plutarch’s account of the 
defeat of Tigran by Lucullus in order to square the account with local 
topography!””. The text of Plutarch could be reconsidered. Some thought 
needs to be given to the role of the settlement at Golamasya in the bat- 
tle. It was by this settlement, which included a palace or similar complex 
of buildings, that Lucullus crossed the river. 

There are further possible lines of argument bearing on the location of 
Tigranocerta which could perhaps be exploited. Among these would be 
Corbulo’s march from Artaxata to Tigranocerta, where I would judge the 
evidence too vague!9?; and the size of the three respective sites. Allusion 
was made to the size of the walled area at Arzan as a feature typical of 
Hellenistic foundations, but this criterion has otherwise not been 
exploited. Certainly it would be difficult to explain if the city had been 
founded in the Late Antique or a subsequent period. But the case is so 
subtle and would involve so many ifs and buts that, given the quantity of 
other evidence, it has been preferred not to make it out. We have only 
two other foundations of the Hellenistic period in Armenia. Even if they 
are comparable with those of Syria and Anatolia, is that enough to prove 
the same for Tigranocerta? 

In the absence of excavation, doubts about the validity of the present 
or any given answer to the problem of Tigranocerta’s site will not be 
exorcised from historical thinking until a history of the scholarship bear- 
ing on the problem has been written. Such a history should try to show 
the motives for which individual scholars adopted particular lines of 
argument, given the current state of research, and given their own inter- 
ests and methods (for example Markwart’s use of philology). Until a his- 
tory is written, doubts will remain. Such-and-such an argument has been 


152 SINCLAIR 1994-95, sect. IV.4. 

160 Much seems to turn on the position of Legerda, which also occurs in Ptolemy as 
Elegerda (V.12.8). Despite the common, and highly unlikely, assumption that this lay at 
modern Lice (Kurdish form of Tk. “Ilica”, “Hot Spring”, of which there is one in the 
town), the best location seems to be Birkleyn: RE “Tigranokerta”, VI.A,1, col.994. For 
Elegerda HEWSEN (1982, 135) suggests Telek (also on the left bank of the Euphrates). 
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dismissed; but the fact that it was adopted at all may incline one to try it 
again. Merely demonstrating mistakes is not enough; their causes must 
also be known. 

One purpose of such a history would be to make sure that the schol- 
arship was properly understood. It is hard to believe, for example, that 
the logic of certain of Lehmann-Haupt’s arguments has been fully 
explored. One should aim for a systematic picture of the interlocking 
logical relationships of the arguments. Such a picture could be presented 
separately from the history of those arguments, or form part of that his- 
tory’s fabric. The present article presents no such picture: it has taken 
only one scholar to represent the case respectively for Silvan and for 
Kiziltepe, and has ignored all the other rivals to Arzan. Chaumont 
(1982) has produced a systematic picture, but it fails (in my view) to 
take proper account of the two pronounced difficulties of the sources, 
the questions of the degree of looseness with which they can be inter- 
preted and the relative trustworthiness of earlier and later sources. 

As for work on the ground, paradoxically the first task is to visit a 
number of sites and localities in the Tigris basin, particularly those 
where the argument above has indicated sites for stations of the Tabula 
Peutingeriana. Among the remains or possible remains above ground or 
detectible on the surface (for example by aerial survey), these are the 
worst unknowns. Secondly the immediate vicinity of the walled area at 
Arzan, of Golamasya and of Zercel Kale should be searched for any 
traces of buildings of the Classical period. An Achaemenid-style hunt- 
ing-ground was encircled by a low wall. A trace of road upstream of the 
walled site of Arzan, has been observed!®!. The deep ravine about a mile 
upstream of the walled area should be checked, and evidence of the 
Romans’ siege circumvallation and of the fortress, in case the latter was 
not contiguous with the walled area, should be looked for in its immedi- 
ate environs. Here again an aerial photograph might solve the problem 
with a minimum of trouble. Thirdly, the castle of Zok should be visited 
so as to check its suitability for the site of Sukafaba. 

Only then should the walled site of Arzan be surveyed, and then only 
from the point of view of preserving the little left of its walls. Apart 
from the mound, which needs a careful look, we know enough about the 
configuration of the walls to be able to conduct the argument as to the 
site’s identity. One would learn more about the walls’ thickness by read- 
ing a page of Consul Taylor than by any surface survey. At my own vis- 


161 Private communication by Dr C. Lightfoot. 
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its part of the facing masonry survived on the north side of the “promon- 
tory": a careful study should be made of this, assuming that any still 
does survive. 

Silvan should also be resurveyed, so as to check some of the objec- 
tions to Lehmann-Haupt and to put right some of the omissions and mis- 
takes of Gabriel. We are in fearful ignorance of the character and extent 
of medieval Dunaysir; those who wish to keep Kiziltepe open as an 
option for Tigranocerta’s site will no doubt also wish to search there for 
traces of the Classical period. 

May Arzan and the two nearby sites sometime be excavated? This 
would be the best check on the whereabouts of Tigranocerta. 
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